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ROOM AIR CONDITIONER J
Owner’s Manual

Operation & Installation

IMPORTANT NOTE: u

Read this manual and Safety Manual (if any) carefully before installing or
operating your new air conditioning unit. Make sure to save this manual for
future reference.

Please check the applicable models, technical data, F-GAS(if any) and
manufacturer information from the “Owner’'s Manual - Product Fiche ” in the
packaging of the outdoor unit (European Union products only) or in the
packaging of the indoor unit (model dependent)
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Safety Precautions

It’s really important you read Safety Precautions Before Operation and Installation
Incorrect installation due to ignoring instructions can cause serious damage or injury.
The seriousness of potential damage or injuries is classified as either a WARNING

or CAUTION.

Explanation of Symbols

A WARNING
This symbol indicates the possibility of personnel injury or loss of life.

CAUTION
A This symbol indicates the possibility of property damage or serious
consequences.

Attention

The signal word indicates important information (e.g. damage to prop-
erty), but not danger.

A WARNING FOR PRODUCT USE

Turn off the air conditioner and disconnect the power before performing any
cleaning, installation or repairing. Failure to do so can cause electric shock.

If an abnormal situation arises (like a burning smell), immediately turn off the
unit and disconnect the power. Call your dealer for instructions to avoid electric
shock, fire or injury.

Do not insert fingers, rods or other objects into the air inlet or outlet. This may
cause injury, since the fan may be rotating at high speeds.

Do not use flammable sprays such as hair spray, lacquer or paint near the unit.
This may cause fire or combustion.

Do not operate the air conditioner in places near or around combustible gases.
Emitted gas may collect around the unit and cause explosion.

Do not operate your air conditioner in a wet room such as a bathroom or laundry
room. Too much exposure to water can cause electrical components to short
circuit.

Do not expose your body directly to cool air for a prolonged period of time.

Do not allow children to play with the air conditioner. Children must be
supervised around the unit at all times.

If the air conditioner is used together with burners or other heating devices,
thoroughly ventilate the room to avoid oxygen deficiency.

In certain functional environments, such as kitchens, server rooms, etc., the use
of specially designed air-conditioning units is highly recommended.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision(European Union countries).
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« This appliance is not intended for use by persons(including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by
a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

A ELECTRICAL WARNINGS

« Only use the specified supply cord. If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

* The product must be properly grounded at the time of installation, or electric
shock may occur.

* For all electrical work, follow all local and national wiring standards, regulations,
and the Installation Manual. Connect cables tightly, and clamp them securely to
prevent external forces from damaging the terminal. Improper electrical
connections can overheat and cause fire, and may also cause shock. All electrical
connections must be made according to the Electrical Connection Diagram
located on the panels of the indoor and outdoor units.

* All wiring must be properly arranged to ensure that the control board cover can
close properly. If the control board cover is not closed properly, it can lead to
corrosion and cause the connection points on the terminal to heat up, catch fire,
or cause electric shock.

« Disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the
wiring rules.

* Do not pull supply cord to unplug unit. Hold the plug firmly and pull it from the
outlet. Pulling directly on the cord can damage it, which can lead to fire or
electric shock.

« Do not modify the length of the power supply cord or use an extension cord to
power the unit.

* Do not share the electrical outlet with other appliances. Improper or insufficient
power supply can cause fire or electrical shock.

« Keep power plug clean. Remove any dust or grime that accumulates on or
around the plug. Dirty plugs can cause fire or electric shock.

* If the appliances that are intended to be permanently connected to fixed wiring,
an all-pole disconnection device which has at least 3mm clearances in all poles, the
installation of a residual current device (RCD) having a rated residual operating
current not exceeding 30mA, and disconnection must be incorporated in the fixed
wiring in accordance with the wiring rules.

TAKE NOTE OF FUSE SPECIFICATIONS

The air conditioner’s circuit board (PCB) is designed with a fuse to provide
overcurrent protection. The specifications of the fuse are printed on the circuit
board, such as : T3.15AL/250VAC, T5AL/250VAC, T3.15A/250VAC, T5A/250VAC,
T20A/250VAC, T30A/250VAC,etc.

NOTE: For the units with R32 refrigerant , only the blast-proof ceramic fuse can be
used.
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UV-C lamp(Applicable to the unit contains an UV-C lamp only)

This appliance contains a UV-C lamp. Read the maintenance instructions before
opening the appliance.

Do not operate UV-C lamps outside of the appliance.

Appliances that are obviously damaged must not be operated.

Unintended use of the appliance or damage to the housing may result in the
escape of dangerous UV-C radiation. UV-C radiation may, even in small doses,
cause harm to the eyes and skin.

Before opening doors and access panels bearing the ULTRAVIOLET RADIATION
hazard symbol for the conducting USER MAINTENANCE, it is recommended to
disconnect the power.

The UV-C lamp can not be cleaned, repaired and replaced.

UV-C BARRIERS bearing the ULTRAVIOLET RADIATION hazard symbol should
not be removed.

This appliance contains an UV emitter. Do not stare at the
A WARNING light source. The appliance must be disconnected from the
supply mains before any cleaning or other maintenance.

A WARNINGS FOR PRODUCT INSTALLATION

Installation must be performed by an authorized dealer or specialist. Defective
installation can cause water leakage, electrical shock, or fire.

Installation must be performed according to the installation instructions.
Improper installation can cause water leakage, electrical shock, or fire.
Contact an authorized service technician for repair or maintenance of this unit.
This appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
Only use the included accessories, parts, and specified parts for installation.
Using non-standard parts can cause water leakage, electrical shock, fire, and
can cause the unit to fail.

Install the unit in a firm location that can support the unit’s weight. If the chosen
location cannot support the unit’s weight, or the installation is not done properly,
the unit may drop and cause serious injury and damage.

Install drainage piping according to the instructions in this manual. Improper
drainage may cause water damage to your home and property.

For units that have an auxiliary electric heater, do not install the unit within 1
meter (3 feet) of any combustible materials.

Do not install the unit in a location that may be exposed to combustible gas
leaks. If combustible gas accumulates around the unit, it may cause fire.

Do not turn on the power until all work has been completed.

When moving or relocating the air conditioner, consult experienced service
technicians for disconnection and reinstallation of the unit.

How to install the appliance to its support, please read the information for
details in "indoor unit installation” and "outdoor unit installation” sections .
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/\ CAUTION

Turn off the air conditioner and disconnect the power if you are not going to use
it for a long time.

Turn off and unplug the unit during storms.

Make sure that water condensation can drain unhindered from the unit.

Do not operate the air conditioner with wet hands. This may cause electric shock.
Do not use device for any other purpose than its intended use.

Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit.

Do not allow the air conditioner to operate for long periods of time with doors or
windows open, or if the humidity is very high.

CLEANING AND MAINTENANCE WARNINGS

Turn off the device and disconnect the power before cleaning. Failure to do so
can cause electrical shock.

Do not clean the air conditioner with excessive amounts of water.

Do not clean the air conditioner with combustible cleaning agents. Combustible
cleaning agents can cause fire or deformation.

Note about Fluorinated Gases

This air-conditioning unit contains fluorinated greenhouse gases. For specific
information on the type of gas and the amount, please refer to the relevant label
on the unit itself or the “Owner's Manual - Product Fiche ” in the packaging of the
outdoor unit. (European Union products only).

Installation, service, maintenance and repair of this unit must be performed by a
certified technician.

Product uninstallation and recycling must be performed by a certified technician.
For equipment that contains fluorinated greenhouse gases in quantities of 5
tonnes of CO2 equivalent or more, but of less than 50 tonnes of CO2 equivalent,

If the system has a leak-detection system installed, it must be checked for leaks at
least every 24 months.

When the unit is checked for leaks, proper record-keeping of all checks is strongly
recommended.

A WARNING FOR USING R32 REFRIGERANT
(Applicable for units using R32 refrigerant only)

When flammable refrigerant are employed, appliance shall be stored in a well -
ventilated area where the room size corresponds to the room area as specific
for operation. The minimum room area and maximum refrigerant charge amount
can be found in the SAFETY MANUAL.

When mechanical connectors are reused indoors, sealing parts shall be renewed.
When flared joints are reused indoors, the flare part shall be re-fabricated.
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Important instructions for environment(European Disposal Guidelines)
(Applicable to European products only)

Compliance with the WEEE Directive and Disposing of the Waster Product:
This product complies with EU WEEE Directive. This product bears a classification
symbol for waster electrical and electronic equipment (WEEE).

This symbol indicates that this product shall not be

disposed with other household wastes at the end of its

service life. Used device must be returned to official

collection point for recycling of electrical electronic

devices. To find these collection systems please contact

to your local authorities or retailer where the product was

purchased. Each household performs important role in _
recovering and recycling of old appliance. Appropriate

disposal of used appliance helps prevent potential negative

conseqguences for the environment and human health.

Battery information of the remote controller

aitéiiy Brand Manufacturer Representative Contact Information
Kendal Guangdong Liwang New Manufacture URL:
LROS3, Energy Co., Ltd. Apex CE Specialists GmbH https://www.liwangbattery.com
RO3 Address: No 10,LianTangJiao , - Representative email:
) Address: Habichtweg
2nd Road, TangXia Town, Info@apex-ce.com
. 141468 Neuss Germany
DongGuan City, GuangDong Contact Number:
Province ,China, 523729 +49 21312066043
DongGuan Tiangiu Enterprise Manufacture URL:
LRO3, Co., Ltd. o https://www.tmma.cn
RO3 TIANQIU Address:TianQiu Industrial Apex CEl Speqahsts GmbH Representative email:
Park, Xinji Industrial Zone, Address: Habichtweg Info@apex-ce.com
Machong Town, Dongguan 141468 Neuss Germany Contact Number:
GuangDong, PR.China +49 21312066043
CHANGZHOU ANYIDA POWER . Manufacture URL:
LRO3, TECHNOLOGY CO., LTD. ﬁggx CE_ apgqalgsts GmbH https://www.anyidapower.com
RO3 Dail Address: No.1 East Road, Lou 1414%3;5’.\] @ 'CG weg Representative email:
aily-max A : '
y Xia Industrial Park, Rulin Town, euss sermany Info@apex-ce.com
Jintan District, Changzhou, Contact Number:
Jiangsu, China, 213225 +49 21312066043

n

; can QR code for
£y more information
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Confirmed It Before You Get Started

Q NOTE : Operating Temperature

When your air conditioner is used outside of the following temperature ranges, cetain safety protection
features may activate and cause the unit to disable.

Inverter Split Type

COOL Mode HEAT Mode DRY Mode
Room
Temp. 16°C~32°C(60°F~90°F) 0°C~30°C(32°F~86°F) 10°C~32°C(50°F~90°F)
0°C~50°C(32°F~122°F)
-15°C~50°C(5°F~122°F) -15°C~24°C(5°F~75°F) 0°C-~50°C(32°F~122°F)
Outdoor )
Temp. For models withlow temp.

cooling systems.

0°C-~52°C(32°F~126°F) -15°C~24°C(5°F~75°F) 0°C~52°C(32°F~126°F)
For special tropical For special tropical
models models

FOR OUTDOOR UNITS WITH AUXILIARY ELECTRIC HEATER

When outside temperature is below 0°C (32°F ), we strongly recommend keeping the unit plugged in at
all time to ensure smooth ongoing performance.

Fixed-speed Type

COOL Mode HEAT Mode DRY Mode
Room (o] o o o o (o] o o o o o o
Temp. 16°C~32°C (60°F~90°F) 0°C-~30°C (32°F~86°F) 10°C~32°C(50°F~90°F)
18°C-~43°C (64°F~109°F) 11°C~43°C (52°F~109°F)
-7°C~43°C (19°F~109°F) -7°C~24°C(19°F~75°F) 18°C~43°C (64°F~109°F)
Outdoor For models with low-temp
Temp.

cooling systems

18°C~52°C (64°F~126°F) 18°C~52°C (64°F~126°F)

For special tropical -7°C-24°C9°F~75°F) For special tropical
models models

NOTE: Room relative humidity less than 80%. If the air conditioner operates in excess of this figure, the
surface of the air conditioner may attract condensation. Please sets the vertical air flow louver to its
maximum angle (vertically to the floor), and set HIGH fan mode.
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Get to Know Your AC

@® NOTE

e Different models have different front panel and display window. Not all the indicators describing
below are available for the air conditioner you purchased. Please check the indoor display window
of the unit you purchased.

e |llustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit may
be slightly different. The actual shape shall prevail.

Indoor Unit Display

Front Panel

Air Outlet

Display window

Functional Filter
(On Back of Main

_ Filter-Some Units) Display Window Remote Controller

]

(o)

o —Aijr Filter

&

3]
eS8

)

(for 3

[}

when)

roo
Ll
(for 3s when)

When ECO+ feature is turned on.

When Wireless Control feature is activated(some units).

Timer On is set (if the unit is OFF, “ I8¢ ” remains on when Timer On is set ).
Fresh, UV lamp, Swing, High power, Breeze away or Silent feature is turned on.

Timer Off is set.
Fresh, UV lamp, Swing, High power, Breeze away or Silent feature is turned off.

When Active Clean feature is turned on.
When defrosting(for cooling & heating units).

When 8°C (46°F) heating feature is turned on(for cooling & heating units).

08



To further optimize the performance of your unit, do the following:
* Keep doors and windows closed.

e Limit energy usage by using TIMER ON and TIMER OFF functions.

e Do not block air inlets or outlets.

* Regularly inspect and clean air filters.

More features

@ NOTE

Not all the functions are available for the air conditioner you purchased, please check the indoor display

and remote control of your unit.

Auto-Restart

If the unit loses power, it will automatically
restart with the prior settings once power has
been restored.

Air Fresh function (some units)

The ion generator is energized and will
help to purify the air in the room.

Active Clean function(some units)

-- The Active Clean Technology washes away
dust when it adheres to the heat exchanger by
automatically freezing and then rapidly thawing
the frost. A “pi-pi” sound will be heard.

The Active clean operation is used to produce
more condensed water to improve the cleaning
effect, and the cold air will blow out. After
cleaning, the internal wind wheel then keeps
operating with hot air to blow-dry the
evaporator, thus keeping the inside clean.

-- When this function is turned on, the indoor
unit display window appears “CL ” , after 20
to 45 minutes, the unit will turn off
automatically and cancel Active Clean function.

Louver Angle Memory

When turning on your unit, the louver will
automatically resume its former angle.

ECO+ function

Under cooling/heating mode, the fan speed
will change to Auto, the set temperature will
remain unchanged which brings more
comfortable feelings and power-saving, and
reduces temperature fluctuations.
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Refrigerant Leakage Detection

The indoor unit will automatically display
“ELOC” when it detects refrigerant leakage.

Wireless Control (some units)

Wireless control allows you to control your air
conditioner using your mobile phone and a
wireless connection.

For the USB device access,
replacement, maintenance operations
must be carried out by professional
staff.

Breeze Away Operation (some units)

-- Press the Breeze Away button on the
remote control to activate the avoiding
direct air blowing on the body.

-- Under Breeze Away operation, the system
will adjust the louver angles and fan speed
automatically. You can also choose the fan
speed by remote controller.

-- This feature is only available under Cool, Dry
or Fan mode.



* Sleep Operation

The SLEEP function is used to decrease
energy use while you sleep.

When the sleep function is activated, the
air conditioner will intelligently adjust
temperature, fan speed to provide a more
comfortable sleeping environment. You can
freely set the fan speed and airflow angle
when in sleep operation. The sleep function

will automatically exit after running for 9 hours.

Note:

-The sleep function is not available in Fan
and Dry mode.

-For some models with wireless control
feature, the sleep operation time and sleep
light can be adjusted through the app.

Intelligent Humidity Control Function
(some units)

Under cooling mode, when this function is
activated, the fan speed will change to Auto,
the set temperature will remain unchanged,
and the system can control the room humidity
to ensure that it is not too dry or too damp
while maintaining a comfortable temperature.
This function can only be activated by the
remote controller or APP control.
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Manual Operation(without remote)

/& CAUTION : For product use ~

.

The manual button is intended for
testing purposes and emergency
operation only.

Please do not use this function
unless the remote control is lost and
it is absolutely necessary. To restore
regular operation, use the remote
control to activate the unit.

Unit must be turned off before
manual operation.

To operate your unit manually:

® Press down the buttons on both side of the

panel, then lift the panel up until it clicks.

. Locate the MANUAL CONTROL button on the

right-hand side of the electrical control box.
Press the MANUAL CONTROL button one time
to activate FORCED AUTO mode.

e Press the MANUAL CONTROL button again to

activate FORCED COOLING mode.

« Press the MANUAL CONTROL button a third

time to turn the unit off.

o Close the front panel.

i n_fi
[ [y g
e B9 B = HE

Mloco0l— Eoned)
@ button



Setting Angle of Airflow

@® NOTE : Setting angle of airflow (Remote control)

While the unit is on, use the SWING button on remote control to set the direction (horizontal/vertical
angle) of airflow. Please refer to the Remote Control Manual for details.

NOTE ON LOUVER ANGLES

e Do not set louver at too vertical an angle for long periods of time
When using COOL or DRY mode. It would be condense the water
on the louver blade, which will drop on your floor or furnishings.

e Setting the louver at too small an angle when using COOL or HEAT
mode, can reduce the performance of the AC due to restricted
air flow.

e According to the relative standards requirement, please sets the

vertical air flow louver to its maximum angle under heating g::;::'i‘fy
capacity test. Test

@® NOTE

Do not move horizontal louver by hand. You can turn off the unit and unplug it for a few seconds
to restart the unit. It will be reset the louver when you try.

Setting horizontal angle of airflow

Use the remote controller to set the horizontal
angle of the airflow, please refer to the [
Remote Control Manual. Hﬁ s aswwwlll
For some units, the horizontal angle of the airflow \/
must be set manually. Grip the deflector rod and
v =P /% N\

manually adjust it to your preferred direction.

Deflector rod

/\ CAUTION

Do not put your fingers in or near the blowerand suction side of the unit. The
high-speed fan inside the unit may cause injury.
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Care and Maintenance

/& CAUTION

cleaning or maintenance.

the unit.

* The cooling efficiency of your unit and your health would be damaged for the
clogged AC. Make sure to clean the filter every two weeks.

* If a large amount of dust has accumulated on the filter and is not cleaned
regularly, condensation and dripping may occur to the unit.

* Always TURN OFF your AC system and disconnect its power supply before

* Do not touch air freshening (Plasma) filter at least 10 minutes after turning off

* Only use a soft, dry cloth to wipe the unit clean. You can use a cloth soaked in
warm water to wipe it clean if the unit is especially dirty.

* Do not use chemicals or chemically treated cloths to clean the unit

* Do not use benzene, paint thinner, polishing powder or other solvents to clean
the unit. They can cause the plastic surface to crack or deform.

* Do not use water hotter than 40°C (104°F) to clean the front panel. This can
cause the panel to deform or become discolored.

\

J

Cleaning Your Indoor Unit, Air Filter

')

Grab the clasp
and lift

Step 1:

Lift the front panel of the indoor unit. For the
unit with supporting rod, please use it to prop up
the front panel.

Filter Tabs

Step 2:

Grip the tab on the end of the filter, lift it up,
then pull it towards yourself and pull the filter
out.
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(Front)

(Back)

1. Flip to back 2. Remove air 3. Clean it by
freshening filter vacuum cleaner
off (some units)

Step 3:

If your filter has a small air freshening filter, unclip it
from the larger filter. Clean this air freshening filter
with a hand-held vacuum.



Don't forget to
install me back

Step 4: Step 5:
Clean the large air filter with warm, soapy When dry, re-clip the air freshening filter
water. Be sure to use a mild detergent. to the larger filter, then slide it back into
Rinse the filter with fresh water, then shake the indoor Ur.‘it- Finallyf Close the front
off excess water. Dry it in a cool, dry place, panel of the indoor unit.
and refrain from exposing it to direct
sunlight.
s /\ CAUTION ~N

» Before changing the filter or cleaning, turn off the unit and disconnect its
power supply.

* When removing filter, do not touch metal parts in the unit. The sharp metal
edges can cut you.

* Do not use water to clean the inside of the indoor unit. This can destroy
insulation and cause electrical shock.

* Do not expose filter to direct sunlight when drying. This can shrink the filter.

* Any maintenance and cleaning of outdoor unit should be performed by an
authorized dealer or a licensed service provider.

* Any unit repairs should be performed by an authorized dealer or a licensed
service provider.

J

Maintenance your AC.

Maintenance - Maintenance -

Long Periods of Non-Use Pre-Season Inspection

If you plan not to use your air conditioner for After long periods of non-use, or before periods of
an extended period of time, do the following: frequent use, do the following:

Clean all filters Turn or.1 FAN function until Check for damaged wires  Clean all filters Check for leaks
unit dries out completely
Turn off the unit and Remove batteries Make sure nothing is blocking Replace batteries
disconnect the power from remote control all air inlets and outlets

13



Troubleshooting

~/\ CAUTION N

If any of the following conditions occurs, turn off your unit immediately!

* The wire is damaged or abnormally warm

* You smell a burning odor

* The unit emits loud or abnormal sounds

» A power fuse blows or the circuit breaker frequently trips

* Water or other objects fall into or out of the unit

DO NOT ATTEMPT TO FIX THESE YOURSELF! CONTACT AN AUTHORIZED

\ SERVICE PROVIDER IMMEDIATELY. )

Common Issues

The following problems are not a malfunction and in most situations will not require repairs.

Issue Possible Causes

Unit does not turn The Unit has a 3-minute protection feature that prevents the unit from
on when pressing overloading. The unit cannot be restarted within three minutes of being
ON/OFF button turned off.

The unit may change its setting to prevent frost from forming on the unit.
Once the temperature increases, the unit will start operating in the

The unit changes from previously selected mode again.

COOL/HEAT mode to

FAN mode The set temperature has been reached, at which point the unit turns off the
compressor. The unit will continue operating when the temperature
fluctuates again.

The indoor unit In humid regions, a large temperature difference between the room'’s air
emits white mist and the conditioned air can cause white mist.

Both the indoor and
outdoor units emit
white mist

When the unit restarts in HEAT mode after defrosting, white mist may be
emitted due to moisture generated from the defrosting process.

A rushing air sound may occur when the louver resets its position.
The indoor unit makes

noises A squeaking sound may occur after running the unit in HEAT mode due to
expansion and contraction of the unit’s plastic parts.

Low hissing sound during operation: This is normal and is caused by
refrigerant gas flowing through both indoor and outdoor units.

Both the indoor unit Low hissing sound when the system starts, has just stopped running, or is
and outdoor unit make @ defrosting: This noise is normal and is caused by the refrigerant gas
noises stopping or changing direction.

Squeaking sound: Normal expansion and contraction of plastic and metal
parts caused by temperature changes during operation can cause
squeaking noises.
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Issue Possible Causes

The outdoor unit

makes noises The unit will make different sounds based on its current operating mode.

The unit may accumulate dust during extended periods of non-use, which will
be emitted when the unit is turned on. This can be mitigated by covering the
unit during long periods of inactivity.

Dust is emitted from
either the indoor or
outdoor unit

The unit may absorb odors from the environment (such as furniture, cooking,

The unit emits a cigarettes, etc.) which will be emitted during operations.

bad odor
The unit’s filters have become moldy and should be cleaned.

The fan of the outdoor

unit does not operate During operation, the fan speed is controlled to optimize product operation.

Interference from cell phone towers and remote boosters may cause the unit
to malfunction.

In this case, try the following:
* Disconnect the power, then reconnect.
. Press ON/OFF button on remote control to restart operation.

Operation is erratic,
unpredictable, or
unit is unresponsive

NOTE: If problem persists, contact a local dealer or your nearest customer service center. Provide them
with a detailed description of the unit malfunction as well as your model number.

/\ CAUTION

When troubles occur, please check the following points before contacting a
repair company. some situations will not require repairs.

Temperature setting may be higher
than ambient room temperature

Lower the temperature setting

Contact an authorized service center to
clean the affected heat exchanger

The heat exchanger on the indoor
or outdoor unit is dirty

Poor Cooling
Performance

The air filter is dirty

The air inlet or outlet of either
unit is blocked

Doors and windows are open

Excessive heat is generated
by sunlight

Too many sources of heat in the
room (people, computers,
electronics, etc.)

Low refrigerant due to leak
or long-term use

SILENT function is activated
(optional function)

Remove the filter and clean it according to
instructions

Turn the unit off, remove the obstruction
and turn it back on

Make sure that all doors and windows are
closed while operating the unit

Close windows and curtains during periods
of high heat or bright sunshine

Reduce amount of heat sources

Contact an authorized service center.

SILENT function can lower product
performance by reducing operating
frequency. Turn off SILENT function.
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Problem Possible Causes Solution

Power failure Wait for the power to be restored
The power is turned off Turn on the power
. Contact an authorized service center
The unit is not The fuse is burned out

to replace the fuse

working Remote control batteries are dead | Replace batteries
The Unit’s 3-minute protection Wait three minutes after restarting
has been activated the unit
Timer is activated Turn timer off

There’s too much or too little ) )
refrigerant in the system Contact an authorized service center

. Incompressible gas or moisture Contact thorized . t
The unit starts and has entered the system. ontact an authorized service center

stops frequently

The compressor is broken Contact an authorized service center
The voltage is too high or Contact an authorized service center
too low go install a manostat to regulate the
voltage
The outdoor temperature is
extremely low Use auxiliary heating device
Poor heating Cold air is entering through Make sure that all doors and
performance doors and windows windows are closed during use
Low refrigerant due to leak or Check for leaks, contact an
long-term use authorized service center

Indicator lamps
continue flashing

Error code appears and The unit may stop operation or continue to run safely. If the indicator

begins with the letters lamps continue to flash or error codes appear, wait for about 10

as the following in the minutes. The problem may resolve itself.

window display of If not, disconnect the power, then connect it again. Turn the unit on.
indoor unit: If the problem persists, disconnect the power and contact your nearest
* E(x), P(x), F(X) customer service center.

s EH(xx), EL(xx), EC(xx)
* PH(xx), PL(xx), PC(xx)

NOTE: If your problem persists after performing the checks and diagnostics above, turn off your unit
mmediately and contact an authorized service center.
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Let's Start Installing Your AC

Check over the accessories

The air conditioning system comes with the following accessories. Use all of the installation parts and
accessories to install the air conditioner. Improper installation may result in water leakage, electrical
shock and fire, or cause the equipment to fail. The items are not included with the air conditioner must
be purchased separately.

Name of Accessories | Q’ty (pc) Name of Accessories Q’ty (pc)
Manual 1-3 Remote controller 1
Drain joint
(for cooling & 1 Battery 2 @:)3:

heating models)

Remote controller

Seal
(for cooling & 1 o holder (purchase 1
heating models) separately)
Fixing screw for
Mounting plate 1 remote controller
P holder(purchase 2 dlllllll(ﬂ
separately)
(dgp;inding %ﬂ Small Filter
Anchor on models) (Need to be installed on d1~2 di
the back of main air filter ( eper:j |Ing
by the authorized on models)
. 5-8 technician while installing
I\_/Io_untlng plate (depending 411111111111[@] the machine)
fixing screw on models)
Copper nut
(for some units) 2 Soundproof/ A
Note: Used to connect @),\ insulation sheath 1-2
the connecting pipes - " (some models)
between indoor and < ——
outdoor units.
Name Shape Quantity (PC)
@ 6.35mm (1/4in)
Liquid side
@ 9.52mm (3/8in)
. Parts you must purchase
Connecting pipe @ 9.52mm (3/8in) separately. Consult the dealer
assembly . about the proper pipe size of
Gas side @12.7mm (1/2in) the unit you purchased.

@ 16mm (5/8in)
@ 19mm (3/4in)

7 00
Magnetic ring and belt \\YI/ o

(if supplied ,please refer to
the wiring diagram to install
it on the connective cable. )

Pass the belt through Varies by model

the hole of the Magnetic
ring to fix it on the cable




Installation Overview

@ NOTE ON ILLUSTRATIONS:

[llustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit may
be slightly different. The actual shape shall prevail.

For Indoor power
supply models

5o

%%

For Outdoor power
supply models

Functional Filter (On Back of
Main Filter - Some Units)

@ Front Panel @ Drainage Pipe Remote controller Holder

@ Wall Mounting Plate @ Remote Controller

(some units)

Signal Cable @ Outdoor Unit Power Cable
(some units)

@ Power Cable(some units)

@ Louver Refrigerant Piping

It would be perfect you had these tools
il C :)J
S

VIV &

Gloves Screwdriver & Hammer Core drill Goggles & masks Vinyl tape
wrench drill

18



Installation Summary - Indoor Unit
(1) (2

Distance from ceiling is determined
by the installation method.
I

— —
>12cm >12cm

(4-3/4mU (4-3/4 S "

> 2.3m
(7-1/2)

Select Installation Location Attach Mounting Plate Determine Wall Hole Position

16/

M

Drill Wall Hole Connect Piping Connect Wiring

7 8

D

Prepare Drain Hose Wrap Piping and Cable

9

¥

Mount Indoor Unit
19



Install Your Indoor Unit

m Select installation location )

9 NOTE : Prior to installation

Before installing the indoor unit, refer to the label on the product box to make sure that the model
number of the indoor unit matches the model number of the outdoor unit.

The following are standards that will help you choose an appropriate location for the unit.

Proper installation locations meet the following standards:

ﬂ Good air circulation E’ Noise from the unit will
not disturb other people.

ﬁ Firm and solid—the sz A location at least one
location will not vibrate meter from all other
electrical devices (e.g.,

ﬁ Strong enough to support TV, radio, computer)

the weight of the unit

Ef Convenient drainage

DO NOT install unit in the following locations:

Distance from ceiling is determined
by the installation method

I

ﬂ Leave as much space as possible at the
top for optimal performance.

When refrigerant piping is already
embedded in the wall, remove the front
panel, frame and louvers before installation.
If use the chassis support bracket to prop up
the unit, minimum 10cm top clearance is
required.

If no need to use the chassis support bracket
to prop up the unit, minimum 3cm top
clearance is required.

When need to install the refrigerant pipe :
If use the chassis support bracket to prop up
the unit, minimum 8cm top clearance is
required.

If no need to use the chassis support bracket
to prop up the unit, minimum 3cm top
clearance is required.

@ Near any source of heat, steam, or @ Near any obstacle that might block air
combustible gas circulation

@ Near flammable items such as curtains or @ Near the doorway
clothing @ In a location subject to direct sunlight

Q NOTE: FOR PRODUCT INSTALLATION

e If there is no fixed refrigerant piping:

While choosing a location, be aware that you should leave ample room for a wall hole (see Drill wall
hole for connective piping step) for the signal cable and refrigerant piping that connect the indoor
and outdoor units. The default position for all piping is the right side of the indoor unit (while facing
the unit). However, the unit can accommodate piping to both the left and right.

e |t is recommended to install at a distance of 10cm from the ceiling. Installing too close to the ceiling
may reduce the performance of the air conditioner and cause inconvenience for installation,

maintenance, and cleaning.
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m Drill wall hole for connective piping )

Determine wall hole location

Q NOTE : FOR CONCRETE OR BRICK WALLS

If the wall is made of brick, concrete, or similar material, drill 5Smm-diameter (0.2in-diameter) holes in

the wall and insert the sleeve anchors provided. Then secure the mounting plate to the wall by

tightening the screws directly into the clip anchors.

Step 1:

Remove the screw that attaches the
mounting plate to the back of the
indoor unit.

Step 2:

Secure the mounting plate to the wall
with the screws provided. Make sure
that mounting plate is flat against the wall.

\o

Correct orientation of Mounting Plate

Step 3:

Confirm the mounting plate you own.
Different models have different mounting
plates. Refer to following mounting plate
dimensions to help you determine the
optimal position. The shape of the mounting
plate may be lightly different, but the
installation dimensions are the same.

Unit:mm(in)

Indoor unit
outline 403(15.87)
10(4.33) 137.5(5.41)
B
i TSR EP-~AC] R -~
jd w0
o < ~
o =
o ™M r-e
~ &
N S
2 ™ ]
@ 65(2.56) 723(28.46) @65(2.56)
Model A
Indoor unit
outline 427.3(16.82)
162.2(6.39) 159.4(6.28)
@ ~
g 8
o] -
™ <
&
g 8
3 ™ g
@65(2.56) 825(32.4) @65(2.56),
Model B
Indoor unit
outline 503.5(19.82)
e
E} N
Jalot a
R ) Pipe hole S
@ 65(2.56) § I
[129¢5.08 <
l v
““““ - @5‘ I

| 975(38.4)

Model C
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Indoor unit

outline 536(21.1)

ﬁ
%d’_—ﬁdi%*@ ; &%

Pipe hole
@ 90(3.5)

.131.8!5.19% §

1055(41.54)

L

~
—
N
~

N
n

330(12.99)

a

Model D

Drill wall hole

/\ CAUTION

When drilling the wall hole, make sure to avoid wires, plumbing, and other
sensitive components.

-

Q NOTE : THE WALL HOLE SIZE

__ @65mm [ | 290mm
(2.56") ﬂg.l' . (3.54")
[ ]
Using a 65mm (2.56") or 90mm(3.54")
core drill(depending on models )
v
Wall
Indoor Outdoor
Y
[
.... o
2 03
o3
)
@
Drill the wall hole
Protective
wall cuff

Wall hole.
} g

Place the protective wall cuff in the hole.

Step 1:

Using a 65mm (2.56") or 90mm(3.54")
core drill(depending on models ), drill a
hole in the wall. Make sure that the hole
is drilled at a slight downward angle, so
that the outdoor end of the hole is lower
than the indoor end by about 5mm to
7mm (0.2-0.28"). This will ensure

proper water drainage.

Step 2:

Place the protective wall cuff in the hole.
This protects the edges of the hole and
will help seal it when you finish the
installation process.

The size of the wall hole is determined by the connective pipes. When the pipe size of the gas side
is @16mm(5/8") or more, the wall hole should be 90mm(3.54in). When the pipe size of gas side
is less than @16mm(5/8"), the wall hole should be 65mm(2.56in).
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m Install refrigerant pipe & drain hose )

@® NOTE

The refrigerant piping is inside an insulating sleeve attached to the back of the unit. You must prepare
the piping before passing it through the hole in the wall.

Prepare refrigerant piping

iij == == |
1 —} [
. S —————
Left-hand
side -
[ — - —
) ] Py 1
Right-hand
side
Left rear
Four chooses to exit
the piping
Step 1:

Based on the position of the wall hole relative
to the mounting plate, choose the side from
which the piping will exit the unit. You have four
options for the exit direction of the piping. The
description of the piping angle below for details.

/\ CAUTION

Knock-out Panel on
the left & right side

Knock-out
Panel

Step 2:

If the wall hole is behind the unit, keep the
knock-out panel in place. If the wall hole is to
the side of the indoor unit, remove the plastic
knock-out panel from that side of the unit.Use
pliers or scissors if the plastic panel is too
difficult to remove by hand.

Step 3:

If there is no embedded piping, connect the indoor

unit’s refrigerant piping to the connective piping
that will join the indoor and outdoor units.

Refer to the Refrigerant Piping Connection
section of this manual for detailed instructions.

NOTE: i existing connective piping is
already embedded in the wall, proceed directly
to the Connect Drain Hose step.

Be extremely careful not to dent or damage the piping while bending them
away from the unit. Any dents in the piping will affect the unit’s performance.

23



Connect drain hose

e For the portion of the drain hose that will
remain indoors, wrap it with foam pipe

Drain insulation to prevent condensation.
hose

4’\/\ o<

= "@ g)‘!’i‘/‘".“\\\\\\\‘.

e Remove the air filter and pour a small amount
of water into the drain pan to make sure that

v water flows from the unit smoothly.

@ NOTE ONDRAIN
HOSE PLACEMENT

Make sure to arrange the drain hose
according to the following figures.

Gas side
piping

Connecting

cable
Liquid side
Drain piping
hose
o @4

Make sure the drain hose 0

is at the bottom 0

v CORRECT NOT CORRECT
Make sure there are no Kinks in the drain hose

kinks or dent in drain hose will create water traps.
to ensure proper drainage.

Drain pipe /] '/
extension I; C
0 ?i
0
/. /
NOT CORRECT NOT CORRECT
Kinks in the drain hose Do not place the end of
Step 1: will create water traps. the drain hose in water or

in containers that collect
water. This will prevent

The drain hose can be attached to the right proper drainage.

side (facing the back of the unit). To ensure
proper drainage, place the drain hose on the
same side that your refrigerant piping exits
the unit. Attachdrain hose extension
(purchased separately) to the end of drain
hose.

¢ Wrap the connection point firmly with
Teflon tape to ensure a good seal and to
prevent leaks.
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m Electrical work preparation )

/\ WARNING

* BEFORE PERFORMING ANY ELECTRICAL WORK, READ THESE REGULATIONS
« BEFORE PERFORMING ANY ELECTRLCAL OR WIRING WORK, TURN OFF

THE MAIN POWER TO THE SYSTEM.

1. All wiring must comply with local and
national electrical codes, regulations
and must be installed by a licensed
electrician.

2. All electrical connections must be
made according to the Electrical
Connection Diagram located on the
panels of the indoor and outdoor units.

3. If there is a serious safety issue with
the power supply, stop working imme-
diately. Explain your reasoning to the
client, and refuse to install the unit until
the safety issue is properly resolved.

4. If connecting power to fixed wiring, a
switch or circuit breaker that disconn-
ects all poles and has a contact sepa-
ration of at least 1/8in (3mm) must be
incorporated in the fixed wiring. The
qualified technician must use an
approved circuit breaker or switch.

5. Only connect the unit to an individual
branch circuit outlet. Do not connect
another appliance to that outlet.

6. Make sure to properly ground the air
conditioner.

7. Every wire must be firmly connected.
Loose wiring can cause the terminal to
overheat, resulting in product
malfunction and possible fire.

8. Do not let wires touch or rest against
refrigerant tubing, the compressor, or
any moving parts within the unit.

9. To avoid getting an electric shock,
never touch the electrical components
soon after the power supply has been
turned off. After turning off the power,
always wait 10 minutes or more before
you touch the electrical components.

10. Power voltage should be within
90-110% of rated voltage. Insufficient
power supply can cause malfunction,
electrical shock, or fire.

Connect sighal and power cables

The signal cable enables communication between
the indoor and outdoor units. You must first
choose the right cable size before preparing it for
connection.

Cable Types

* Indoor Power Cable (if applicable):
HO5VV-F or HO5V2V2-F

e Qutdoor Power Cable: HO7RN-F or HO5RN-F
* Signal Cable: HO7RN-F

Minimum Cross-Sectional Area of
Power and Signal Cables (For reference)

Rated Current of
Appliance (A)

Nominal Cross-Sectional
Area (mm?)

>3 and <6 0.75
>6 and <10 1
>10 and <16 1.5
>16 and <25 25
>25 and <32 4
>32 and <40 6

CHOOSE THE RIGHT CABLE SIZE

The size of the power supply cable, signal
cable, fuse, and switch needed is determined
by the maximum current of the unit. The
maximum current is indicated on the nameplate
located on the side panel of the unit. Refer to
this nameplate to choose the right cable, fuse,
or switch.

1. Open front panel of the indoor unit.

2. Using a screwdriver, open the wire box cover on
the right side of the unit. This will reveal the
terminal block.

3. Unscrew the cable clamp below the terminal
block and place it to the side.
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4. Facing the back of the unit, remove the plastic

panel on the bottom left-hand side. D\
5. Feed the wire through this slot, from the back :

of the unit to the front. — == ===2 T ﬁ
6. Facing the front of the unit, connect the wire ’

according to the indoor unit’s wiring diagram, \‘ Knock-out

connect the u-lug and firmly screw each wire n \ Panel

to its corresponding terminal. I

7. After checking to make sure every connection 6%
is secure, use the cable clamp to fasten the
signal cable to the unit. Screw the cable clamp
down tightly.

8. Replace the wire cover on the front of the
unit, and the plastic panel on the back.

Use pliers or scissors

/\ DO NOT MIX UP LIVE AND NULL WIRES

This is dangerous, and can cause the air
conditioning unit to malfunction. 3] N &

[
Feed the wire through this slot

/\ WARNING

All wiring must be performed strictly in
accordance with the wiring diagram

located on the back of the Indoor Unit’s 7
front panel. - Terminal block
_J- Wire cover
DLV
—— al
= [ —Screw

Cable clamp

Wall receptacle or
Air break switch
(purchased separately)

' ir

Wall receptacle or
Air break switch

J': (purchased separately)

Indoor unit power wires

.
1

1 1
. Indoor & Outdoor
connective wires

(purchased separately)

|77 Outdoor unit power wires

Outdoor unit /

Indoor unit Outdoor unit /
{ Indoor & Outdoor 5
connective wires

(purchased separately)

Indoor unit

(A) B
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Wrap piping & Cables)

@® NOTE

Before passing the piping, and drain hose through the wall hole, you must bundle them together to
save space, protect them, and insulate them.

Indoor Unit

\ Step 1:
N\ Sﬁﬁce behind  Bundle the drain hose, refrigerant pipes as
shown above.
\ II_ Refrigerant
piping
/ Insulation
_/ tape
Drain hose
Step 2:
Vinyl tape Wrap \.Nith . . . .
Pipe (Narrow) insulation tape Using adhesive vinyl tape, attach the drain hose to
the underside of the refrigerant pipes.
Step 3:

Using insulation tape, wrap the refrigerant pipes,
and drain hose tightly together. Double-check that
all items are bundled.

Drain hose

DRAIN HOSE MUST BE ON BOTTOM

Make sure that the drain hose is at the bottom of the bundle. Putting the drain hose at the top of the bundle
can cause the drain pan to overflow, which can lead to fire or water damage.

DO NOT WRAP ENDS OF PIPING

When wrapping the bundle, keep the ends of the piping unwrapped. You need to access them to test for
leaks at the end of the installation process (refer to Electrical Checks and Leak Checks section of this
manual).
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m Mount indoor unit)

If you installed new connective piping to the outdoor unit, do the following:

If you have already passed the refrigerant piping through the hole in the wall, proceed to Step 4.
Otherwise, double-check that the ends of the refrigerant pipes are sealed to prevent dirt or foreign
materials from entering the pipes.

Slowly pass the wrapped bundle of refrigerant pipes, drain hose, and signal wire through the hole
in the wall.

Hook the top of the indoor unit on the upper hook of the mounting plate.

Check that unit is hooked firmly on mounting by applying slight pressure to the left and right-hand
sides of the unit. The unit should not jiggle or shift.

Using even pressure, push down on the bottom half of the unit. Keep pushing down until the unit
snaps onto the hooks along the bottom of the mounting plate.

Again, check that the unit is firmly mounted by applying slight pressure to the left and the right-hand

sides of the unit.
Hook it

Connecting
cable

@\\\\\\\\ué( TN
M Ty

Il)))lllllllli}llﬂll‘llllll}l

EEE Drain Eig
1 hose [
Put pipes in wall hole Hook it and press down Check that the unit is
lightly to secure firmly mounted

If refrigerant piping is already embedded in the wall, do the following:

Hook the top of the indoor unit on the upper hook of the mounting plate.

Use a bracket or wedge to prop up the unit, giving you enough room to connect the refrigerant piping,
signal cable and drain hose.

Connect drain hose and refrigerant piping (refer to Refrigerant Piping Connection section of this manual
for instructions).

Keep pipe connection point exposed to perform the leak test (refer to Electrical Checks and Leak Checks
section of this manual).

After the leak test, wrap the connection point with insulation tape.

Remove the bracket or wedge that is propping up the unit.

Using even pressure, push down on the bottom half of the unit. Keep pushing down until the unit snaps
onto the hooks along the bottom of the mounting plate.
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Chassis support bracket

at the back of the unit

@ NOTE : UNIT IS ADJUSTABLE

Use the chassis support bracket at the back
of the unit against on the mounting plate to
prop up the unit

Keep in mind that the hooks on the mounting plate are smaller than the holes on the back of the unit.
If you find that you don’t have ample room to connect embedded pipes to the indoor unit, the unit
can be adjusted left or right by about 30-50mm (1.18-1.96in), depending on the model.

30-50mm
(1.18-1.96in)

A
>

4
<

/\ CAUTION

30-50mm

(1.18-1.96in)

P
< »

Move to left or right

For the units adopt the following pipe connectors, please strictly perform the
piping work in accordance with the following instructions.

Connector A

Connector B

Cross-shape

part

Red point
protruding

29

Before performing the refrigerant piping
connection, always wear work gloves and
goggles, and remember that the connectors

A and B are not allowed to face people directly.
Keep pressing the cross-shape part of connector
B with a tool for about 5-10 seconds until the
red protuding point of connector A retracts
completely.

Remove connectors A and B, then perform

the refrigerant piping connection between
indoor unit and outdoor unit.



Install Your Outdoor Unit

Select installation location )

@ NOTE : PRIOR TO INSTALLATION

Before installing the outdoor unit, you must choose an appropriate location. The following are
standards that will help you choose an appropriate location for the unit.

Proper installation locations meet the following standards:

60cm (24in)
above
30cm (12in)
from back wall
ﬂ Good air circulation Ef Firm and solid—the ﬂ Noise from the unit
30cm (12in) and ventilation. location can support the will not disturb other
on left unit and will not vibrate. people.
60cm (24in)
on right
200cm (79in)

in front

ﬂ Meets all spatial requirements shown in Installation Iﬂ’ Protected from prolonged periods Iﬂ’ Where snowfall is anticipated, take
Space Requirements above. of direct sunlight or rain. appropriate measures to prevent

ice buildup and coil damage.

Install the unit by following local codes and regulations , there may be differ slightly between
9 NOTE different regions.

~ @ NOTE N
SPECIAL CONSIDERATIONS FOR EXTREME WEATHER
If the unit is exposed to heavy wind:
Install unit so that air outlet fan is at a 90° angle to the direction of the wind. If needed, build a barrier
in front of the unit to protect it from extremely heavy winds. See Figures below.
If the unit is frequently exposed to heavy rain or snow:
Build a shelter above the unit to protect it from the rain or snow. Be careful not to obstruct air flow
around the unit.
If the unit is frequently exposed to salty air(seaside):
Use outdoor unit that is specially designed to resist corrosion.
Shelt
Strong Wind Baffle e
—— 3 wind
\
—
Strong Strong
wind wind
90° angle to the Build a wind Baffle Build a shelter
\_ direction of the wind to protect the unit to protect the unit )
DO NOT install unit in the following locations:
@ Near an obstacle that will @ Near animals or plants @ In a location that is exposed to large
block air inlets and outlets. that will be harmed amounts of dust
by hot air discharge.
@ Near a public stregt, crowded @ Near any source of @ In a location expos.ed to an excessive
areas, or where noise from . amounts of salty air.
N combustible gas.
the unit will disturb others.
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Install drain joint(Heat pump unit only) )

Q NOTE: PRIOR TO INSTALLATION
Before bolting the outdoor unit in place, you must install the drain joint at the bottom of the unit.
For the units with base pan built-in with multiple holes for proper draining during defrost, the drain
joint is no need to be installed.

Base pan hole of
outdoor unit

Step 1:

Find out the base pan hole of outdoor unit.

&

Step 2:

e Fit the rubber seal on the end of the drain joint that will connect to the
outdoor unit.

¢ Insert the drain joint into the hole in the base pan of the unit. The drain joint
will click in place.

e Connect a drain hose extension (not included) to the drain joint to redirect
water from the unit during heating mode.

9 NOTE: IN COLD CLIMATES

In cold climates, make sure that the drain hose is as vertical as possible to ensure swift water drainage.
If water drains too slowly, it can freeze in the hose and flood the unit.
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E Anchor Outdoor Unit )

A WARNING

WHEN DRILLING INTO CONCRETE, EYE PROTECTION IS RECOMMENDED

AT ALL TIME.

¢ The outdoor unit can be anchored to the ground or to a wall-mounted bracket with bolt(M10). Prepare

the installation base of the unit according to the dimensions below.
¢ The following is a list of different outdoor unit sizes and the distance between their mounting feet.
Prepare the installation base of the unit according to the dimensions below.

A

A

& Air outlet

Top view

Outdoor Unit Dimensions (mm)
WxXxHXxD

[=

| w |

Front view

Mounting Dimensions

668x469x252 (26.3"x 18.5”x 9.9”)
680x542x248 (26.8"x 21.3"x 9.8”)
720x495x270 (28.3”x 19.5”x 10.6”)

765x555x303 (30.1”x 21.8”x 11.9”)
805x554x330 (31.7"x 21.8"x12.9”)
890x673x342 (35.0”x 26.5"x 13.5”)
946x810x420 (37.2”x 31.9”x 16.5”)
946x810x410 (37.2”x 31.9”x 16.1”)

If you will install the unit on the
ground or on a concrete mounting
platform, do the following:

e Mark the positions for four expansion bolts
based on dimensions chart.

e Pre-drill holes for expansion bolts.

® Place a nut on the end of each expansion bolt.

e Hammer expansion bolts into the pre-drilled
holes.

®* Remove the nuts from expansion bolts, and
place outdoor unit on bolts.

e Put washer on each expansion bolt, then
replace the nuts.

® Using a wrench, tighten each nut until snug.

/\ CAUTION

Distance A (mm) Distance B (mm)

430 (16.97) 231(9.07)
452 (17.8”) 230 (9.17)
452 (17.87) 255 (10.0”)
452 (17.8”) 286(11.3”)
511 (20.1”) 317 (12.5”)
663 (26.17) 354 (13.9”)
673 (26.5”) 403 (15.9”)
673 (26.5”) 403 (15.9”)

If you will install the unit on a wall-mounted
bracket , do the following:

Mark the position of bracket holes based on dimensions
chart.

Pre-drill the holes for the expansion bolts.

Place a washer and nut on the end of each expansion bolt.
Thread expansion bolts through holes in mounting
brackets, put mounting brackets in position, and hammer
expansion bolts into the wall.

Check that the mounting brackets are level.

Carefully lift unit and place its mounting feet on brackets.
Bolt the unit firmly to the brackets.

If allowed, install the unit with rubber gaskets to reduce
vibrations and noise.

Make sure that the wall is made of solid brick, concrete, or of similarly strong
material. The wall must be able to support at least four times the weight of the

unit.

32



m Connect signal and power cables )

/\ WARNING - Before the Operation

« ALL WIRING WORK MUST BE PERFORMED STRICTLY IN ACCORDANCE WITH
THE WIRING DIAGRAM LOCATED INSIDE OF WIRE COVER OF THE OUTDOOR

UNIT.

« BEFORE PERFORMING ANY ELECTRICAL OR WIRING WORK,TURN OFF THE

MAIN POWER TO THE SYSTEM.

Prepare the cable for connection
Please choose the right cable according
to the “Cable types” in page 15.

e Using wire strippers, strip the rubber jacket
from both ends of cable to reveal about
40mm (1.57in) of the wires inside.

e Strip the insulation from the ends of the wires.

e Using a wire crimper, crimp u-lugs on the ends
of the wires.

Choose the right cable size

The size of the power supply cable, signal cable,
fuse, and switch needed is determined by the
maximum current of the unit. The maximum
current is indicated on the nameplate located
on the side panel of the unit.

Pay attention to live wire

While crimping wires, make sure you clearly
distinguish the Live (“L”) Wire from other wires.

The outside unit’s terminal block is protected by
an electrical wiring cover on the side of the unit.
A comprehensive wiring diagram is sticked on
the inside of the wiring cover.

* Unscrew the electrical wiring cover and remove
it.

* Unscrew the cable clamp below the terminal
block and place it to the side.

* Connect the wire according to the wiring
diagram, and firmly screw the u-lug of each
wire to its corresponding terminal.

o After checking to make sure every connection is
secure, loop the wires around to prevent rain
water from flowing into the terminal.

® Using the cable clamp, fasten the cable to the
unit. Screw the cable clamp down tightly.

® Insulate unused wires with PVC electrical tape.
Arrange them so that they do not touch any
electrical or metal parts.

* Replace the wire cover on the side of the unit,
and screw it in place.
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NOTE: If the cable clamp looks like the
following, please select the appropriate
through-hole according to the diameter of
the wire.

Buckle

Three size hole: Small, Large, Medium

When the cable is not fasten enough, use the
buckle to prop it up, so it can be clamped tightly.



Refrigerant Piping Connection

m Piping Connection Precautions )

~ A WARNING

WHEN CONNECTING REFRIGERANT PIPING, DO NOT LET SUBSTANCES OR
GASES OTHER THAN THE SPECIFIED REFRIGERANT ENTER THE UNIT. THE
PRESENCE OF OTHER GASES OR SUBSTANCES WILL LOWER THE UNIT’S
CAPACITY, AND CAN CAUSE ABNORMALLY HIGH PRESSURE IN THE
\REFRIGERATION CYCLE. THIS CAN CAUSE EXPLOSION AND INJURY.

~

Note on Pipe Length

The length of refrigerant piping will affect the performance and energy efficiency of the unit. Nominal

efficiency is tested on units with a pipe length of 5 meters (16.5ft). For the products of Thailand, Indonesia,
Mexico, China Taiwan, the standard pipe length is 7.5m (25ft). A minimum pipe run of 3 metres is required
to minimise vibration & excessive noise.

Maximum Length and Drop Height of Refrigerant Piping per Unit Model

Model Capacity (BTU/h) Max. Length (m) | Max. Drop Height (m)
< 15,000 25 (82ft) 10 (33ft)
R410A,R32 Inverter > 15,000 and < 24,000 30 (98.5ft) 20 (66ft)
Split Air Conditioner > 24,000 and < 36,000 50 (164ft) 25 (82ft)
> 36,000 and < 60,000 65 (213ft) 30 (98.5ft)
<18,000 20 (66ft) 8(26ft)
Sgﬂig'z’inggng:‘tiefr;Zfeed > 18,000 and < 36,000 25 (82ft) 10(33ft)
> 36,000 and < 60,000 30 (98.5ft) 15 (49ft)

Connection Instructions — Refrigerant Piping

Step 1: Cut pipes

When preparing refrigerant pipes, take extra
care to cut and flare them properly. This will
ensure efficient operation and minimize the
need for future maintenance.

v X X X

Obligue Rough Warped

@ DO NOT DEFORM PIPE WHILE CUTTING

Be extra careful not to damage, dent, or deform the pipe while cutting. This will drastically reduce
the heating efficiency of the unit.

902

e Measure the distance between the indoor
and outdoor units.

e Using a pipe cutter, cut the pipe a little
longer than the measured distance.

e Make sure that the pipe is cut at a perfect
90° angle.
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/\ CAUTION

MUST BE CHECK OVER THE END OF THE PIPE FOR CRACKS AND EVEN

FLARING. ENSURE THE PIPE IS SEALED.

Step 2: Remove burrs e Remove PVC tape from ends of pipe when

Burrs can affect the air-tight seal of refrigerant

piping connection. They must be completely

removed.

* Hold the pipe at a downward angle to prevent
burrs from falling into the pipe.

e Using a reamer or deburring tool, remove all
burrs from the cut section of the pipe.

O Pipe
*@ Reamer

Point down

ready to perform flaring work.

Clamp flare form on the end of the pipe.

The end of the pipe must extend beyond the
edge of the flare form in accordance with the
dimensions shown in the table below.

Handle

Clamp handle

Red arrow mark

PIPING EXTENSION BEYOND FLARE FORM

Step 3: Flare pipe ends

Proper flaring is essential to achieve an airtight

seal.

o After removing burrs from cut pipe, seal
the ends with PVC tape to prevent foreign
materials from entering the pipe.

* Sheath the pipe with insulating material.

* Place flare nuts on both ends of pipe. Make
sure they are facing in the right direction,
because you can’t put them on or change
their direction after flaring.

Rk

Copper pipe '
pper pip \,

Flare nut
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Outer Diameter of A (mm)

e () i

@ 6.35 (D 1/4™) 0.7 (0.0275”) 1.3 (0.05”)
@ 9.52 (2 3/8”) 1.0 (0.04”) 1.6 (0.063”)
@12.7 (D 1/27) 1.0 (0.04”) 1.8 (0.07”)
@16 (D 5/8") 2.0 (0.078”) 2.2 (0.086")
@19 (@ 3/4™) 2.0 (0.078”) 2.4 (0.094”)
Flare form _A
L/

Pipe

Place flaring tool onto the form.

Turn the handle of the flaring tool clockwise
until the pipe is fully flared.

Remove the flaring tool and flare form, then
inspect the end of the pipe for cracks and
even flaring.



m Refer to Torgue Requirement to connect pipes)

/A CAUTION

\
When connecting refrigerant pipes, be careful not to use excessive torque or
to deform the piping in any way. You should first connect the low-pressure pipe,
then the high-pressure pipe.

MINIMUM BEND RADIUS

When bending connective refrigerant piping,
the minimum bending radius is 10cm.

- J

Instructions for Connecting Piping to Indoor Unit

Step 1: Step 2:
* Align the center of the two pipes e Tighten the flare nut as tightly as possible by hand.
that you will connect. ¢ Using a spanner, grip the nut on the unit tubing.

¢ While firmly gripping the nut on the unit tubing, use a
torque wrench to tighten the flare nut according to the
torque values in the Torgue Requirements table below.
Loosen the flaring nut slightly, then tighten again.

Indoor unit tubing Flare nut Pipe

Torque Connection pipe

wrench

Indoor unit tubing

TORQUE REQUIREMENTS

Outer Diameter of Pipe(mm) | Tightening Torque(N.m) Flare dimension(B)(mm) Flare shape

@ 6.35 (D 1/4™) 18~20(180~200kgf.cm) 8.4~8.7 (0.33~0.34")

@ 9.52 (D 3/8") 32~39(320~390kgf.cm) 13.2~13.5 (0.52~0.53")
@12.7 (D 1/27) 49~59(490~590kgf.cm) 16.2~16.5 (0.64~0.65")
@16 (D 5/8") 57-71(570~710kgf.cm) 19.2~19.7 (0.76~0.78”)
@19 (D 3/4™) 67~101(670~1010kgf.cm) 23.2-23.7 (0.91-0.93”)

@) DO NOT USE EXCESSIVE TORQUE

Excessive force can break the nut or damage the refrigerant piping. You must not exceed
torgque requirements shown in the table above.

36



Connecting Piping to Outdoor Unit )

@® NOTE

This section still needs to be operated according to the TORQUE REQUIREMENTS chart on the

previous page.

Valve cover

Torgue wrench

Unscrew
the cover

Connect all
pipes
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1. Unscrew the cover from the packed
valve on the side of the outdoor unit.

2. Remove protective caps from ends of
valves.

3. Align flared pipe end with each valve,
and tighten the flare nut as tightly as
possible by hand.

4. Using a spanner, grip the body of the
valve. Do not grip the nut that seals
the service valve.

USE SPANNER TO GRIP MAIN
BODY OF VALVE

Torque from tightening the flare nut
can snap off other parts of valve.

5. While firmly gripping the body of the
valve, use a torque wrench to tighten
the flare nut according to the correct
torque values.

6. Loosen the flaring nut slightly, then
tighten again.

7. Repeat Steps 3 to 6 for the remaining
pipe.



Air Evacuation

s @ NOTE : PREPARATIONS AND PRECAUTIONS

Air and foreign matter in the refrigerant circuit can cause abnormal rises in pressure, which can damage
the air conditioner, reduce its efficiency, and cause injury. Ensure to evacuate the air inside the indoor

unit and pipes with vacuum pump. Use a vacuum pump and manifold gauge to evacuate the
refrigerant circuit, removing any non-condensable gas and moisture from the system. Evacuation

should be performed upon initial installation and when unit is relocated. Incorrect installation due to
ignoring of the Instruction will cause serious problem to the machine.

~

J

o BEFORE PERFORMING EVACUATION

m’ Make sure the connective pipes between the indoor and outdoor units are connected properly.

E’ Check to make sure all wiring is connected properly.

Evacuation Instructions

Indoor unit

Outdoor unit

Manifold
valve

High
pressure
valve

pressure
valve

Pressure hose
or
Charge hose

/

Low pressure
valve
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Step 1:

Connect the charge hose of the manifold
gauge to service port on the outdoor unit’s
low pressure valve.

Connect another charge hose from the
manifold gauge to the vacuum pump.

Open the Low Pressure side of the manifold
gauge. Keep the High Pressure side closed.
Turn on the vacuum pump to evacuate the
system.

Run the vacuum for at least 15 minutes, or
until the Compound Meter reads -76cmHG
(-10°Pa).

Close the Low Pressure side of the manifold
gauge, and turn off the vacuum pump.

Wait for 5 minutes, then check that there
has been no change in system pressure.

Vacuum
pump



Step 2:

e |f there is a change in system pressure, refer to Gas Leak
Check section for information on how to check for leaks.
If there is no change in system pressure, unscrew the cap
e from the packed valve (high pressure valve).
Insert hexagonal wrench into the packed valve(high
pressure valve) and open the valve by turning the wrench
. & in a 1/4 counterclockwise turn. Listen for gas to exit the
system, then close the valve after 5 seconds.

/ e Watch the Pressure Gauge for one minute to make sure
% @/ Cap that there is no change in pressure. The Pressure Gauge

Flare nut

should read slightly higher than atmospheric pressure.

e Remove the charge hose from the service port.

e Using hexagonal wrench, fully open both the high
pressure and low pressure valves.

e Tighten valve caps on all three valves (service port, high
pressure, low pressure) by hand. You may tighten it
further using a torque wrench if needed.

valve body
valve stem

o OPEN VALVE STEMS GENTLY

Ensure to open all the valves after evacuation. When opening valve stems, turn the hexagonal
wrench until it hits against the stopper. Do not try to force the valve to open further.

s @ NOTE ON ADDING REFRIGERANT ~

Some systems require additional charging depending on pipe lengths. The standard pipe length varies
according to the energy efficiency requirements of different countries and regions. For example, in
Thailand, Indonesia, Mexico, China Taiwan,etc, the standard pipe length is 7.5m (25ft), while in other
countries and regions, it is 5m (16ft). The refrigerant should be charged from the service port on the
outdoor unit’s low pressure valve. The additional refrigerant to be charged can be calculated using
the following formula:

- J

ADDITIONAL REFRIGERANT PER PIPE LENGTH

Additional Refrigerant

Length (m) Method
< Standard pipe length | Vacuum Pump N/A
Liquid Side: @ 6.35 (1/4”) Liquid Side: @ 9.52 (3/8”)
> Standard pipe R410A: R410A:
length Vacuum Pump | (Pipe length - standard length) x 15g/m (Pipe length - standard length) x 30g/m
(Pipe length - standard length) x 0.160z/ft (Pipe length - standard length) x 0.320z/ft
R32: R32:

(Pipe length - standard length) x 12g/m (Pipe length - standard length) x 24g/m

(Pipe length - standard length) x 0.130z/ft (Pipe length - standard length) x 0.260z/ft

@) DO NOT MIX REFRIGERANT TYPES.

ALWAYS WEAR WORK GLOVES AND GOGGLES WHEN HANDLING
REFRIGERANT.
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Electrical and Gas Leak Checks

/\ WARNING - RISK OF ELECTRIC SHOCK

ALL WIRING MUST COMPLY WITH LOCAL AND NATIONAL ELECTRICAL
CODES, AND MUST BE INSTALLED BY A LICENSED ELECTRICIAN.

o BEFORE TEST RUN

Only perform test run after you have completed the following steps:

e Electrical Safety Checks - Confirm that the unit’s electrical system is safe and operating properly
e Gas Leak Checks - Check all flare nut connections and confirm that the system is not leaking

e Confirm that gas and liquid (high and low pressure) valves are fully open

Electrical Safety Checks

After installation, confirm that all electrical wiring
is installed in accordance with local and national
regulations, and according to the Installation
Manual.

BEFORE TEST RUN
Check Grounding Work

Measure grounding resistance by visual detection
and with grounding resistance tester.

DURING TEST RUN
Check for Electrical Leakage

During the Test Run, use an electroprobe and
multimeter to perform a comprehensive electrical
leakage test.

If electrical leakage is detected, turn off the unit
immediately and call a licensed electrician to find
and resolve the cause of the leakage.

40

Gas Leak Checks

There are two different methods to check for gas
leaks.

Soap and Water Method

Using a soft brush, apply soapy water or liquid
detergent to all pipe connection points on the
indoor unit and outdoor unit. The presence of
bubbles indicates a leak.

Leak Detector Method

If using leak detector, refer to the device’s
operation manual for proper usage instructions.

Check-point of
indoor unit

Check-point of
outdoor unit

A: Low pressure stop valve
B: High pressure stop valve
C & D: Indoor unit flare nuts

AFTER PERFORMING GAS LEAK CHECKS

After confirming that the all pipe connection
points DO NOT leak, replace the valve cover on
the outside unit.



Test Run

Test Run Instructions

You should perform the Test Run for at least 30
minutes.

Connect power to the unit.

Press the ON/OFF button on the remote
controller to turn it on.

Press the MODE button to scroll through the
following functions, one at a time:

e COOL-Select lowest possible temperature
e HEAT-Select highest possible temperature

Let each function run for 5 minutes, and
perform the following checks:

List of Checks to Perform PASS/FAIL

No electrical leakage

Unit is properly grounded

All electrical terminals
properly covered

Indoor and outdoor units
are solidly installed

All pipe connection Outdoor Indoor
points do not leak (2): (2):

Water drains properly
from drain hose

All piping is properly
insulated

Unit performs COOL
function properly

Unit performs HEAT
function properly

Indoor unit louvers
rotate properly

Indoor unit responds to
remote controller

DOUBLE-CHECK PIPE CONNECTIONS

During operation, the pressure of the
refrigerant circuit will increase. This may
reveal leaks that were not present during your
initial leak check. Take time during the Test
Run to double-check that all refrigerant pipe
connection points do not have leaks. Refer to
Gas Leak Check section for instructions.

o After the Test Run is successfully completed,
and you confirm that all checks points in List
of Checks to Perform have PASSED, do the
following:

a. Using remote control, return unit to
normal operating temperature.

b. Using insulation tape, wrap the indoor
refrigerant pipe connections that you
left uncovered during the indoor unit
installation process.

IF AMBIENT TEMPERATURE IS
BELOW 16°C(60°F)

You can not use the remote controller to turn

on the COOL function when the ambient
temperature is below 16°C/60°F. In this instance,
you can use the MANUAL CONTROL button

to test the COOL function.

e Lift the front panel of the indoor unit.

®* The MANUAL CONTROL button is located
on the right-hand side of the unit. Press two
times to select FORCED COOL mode.

* Perform Test Run as normal.

. R-
[ |
Em =l u 98

AUToicoop E’I (;':mg:
@ button
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Packing and Unpacking The Unit

Instructions for packing and unpacking the unit:

Unpacking:

Indoor unit:

1. Cut the sealing tape on the carton with a knife, one cut on the left, one cut in the middle and one
cut on the right.

2.Use the vice to take out the sealing nails on the top of the carton.

3.0pen the carton.

4.Take out the middle support plate if it is included.

5.Take out the accessory package, and take out the connecting wire if it is included.

6.Lift the machine out of the carton and lay it flat.

7.Remove the left and right package foam or the upper and lower packaging foam, untie the
packaging bag.

Outdoor Unit

1.Cut the packing belt.

2.Take the unit out of the carton.

3.Remove the foam from the unit.
4.Remove the packaging bag from the unit.

Packing:

Indoor unit:

1.Put the indoor unit into the packing bag.

2.Attach the left and right package foam or the upper and lower packaging foam to the unit.
3.Put the unit into the carton, then put accessory package in.

4.Close the carton and seal it with the tape.

5.Using the packing belt if necessary.

Outdoor unit:

1.Put the outdoor unit into the packing bag.

2.Put the bottom foam into the box.

3.Put the unit into the carton, then put the upper packaging foam on the unit.
4.Close the carton and seal it with the tape.

5.Using the packing belt if necessary.

NOTE: Please keep all packaging items if you may need in the future.
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The design and specifications are subject to change without prior notice for
product improvement. Consult with the sales agency or manufacturer for details.
Any updates to the manual will be uploaded to the service website, please check
for the latest version.

CSO57VUI-CE1



SRR ODA KLIMASI }

Kullanim Kilavuzu

Islemler ve Kurulum

ONEMLI NOT: u

Yeni klima Unitenizi kurmadan veya calistirmadan énce bu kilavuzu ve (varsa)
GUVENLIK KILAVUZUNU dikkatlice okuyun. Gelecekte basvurmak lizere bu
kilavuzu saklayin.

Litfen dis Ginite ambalajindaki (yalnizca Avrupa Birligi Grinleri) veya i¢ Unite
ambalajindaki (modele baglh) "Kullanim Kilavuzu - Uriin Fisi"nden gecerli
modelleri, teknik verileri, (varsa) F GAZ ve liretici bilgilerini kontrol edin



ICINDEKILER

TRV L= a1 11O L1 1= 021 L= O 02
Baslamadan Once BUNU DOGrUIAYIN ....ooo oo 07
KIMa CINAZINIZE TANIYIN oottt 08
TEMIZITK V& BakKIM . oot 12
SOFUN GIABIMNE L. et 14
Klimanin Montajina Baslayalimi.. ... 17
MONTAJA GENEI BAKIS ... 18
KUFUIUM O ZEtH = 10 TN, 19
FC UNIEE MONE@J I e 20
DIS UNItEYi MONEE EQiN oo 30
Sogutucu Akiskan Boru Tesisatl BaglantiSl.....c..ocoooiiiiiiicccece e 34
L F= AV T =] @ 17 RS R 38
Elektrik ve Gaz Kacagl KONTIrOHEIT .....c.oooiioe e 40
LTSS A Or= T 1] o 1 1= 1 1 41
Unitenin ambalajlanmasi ve ambalajinin @CilmMast ..o 42

01



Gilivenlik Onlemleri

Calistirma ve Montaj Oncesi GUvenlik Onlemlerini okumaniz gercekten dnemlidir.
Talimatlarin géz ardi edilmesi nedeniyle yapilan yanlis montaj ciddi hasar veya
yaralanmalara neden olabilir. Potansiyel hasar veya yaralanmanin ciddiyeti UYARI
veya DIKKAT semboliyle siniflandirilir.

Sembollerin Ac¢iklamasi

g UYARI
Bu sembol fiziksel yaralanma veya can kaybi olabilecegdini gdsterir.

Dikkat
Uyari kelimesi, d6nemli bilgileri (6rnegin, mal hasari) belirtir, ancak tehlike

c DIKKAT
Bu sembol maddi hasar veya ciddi sonuclar olabilecegini g&sterir.
= anlamina gelmez.

A URUNUN KULLANIMIYLA iLGILi UYARI

* Klima cihazini kapatin ve herhangi bir temizlik, montaj veya tamir islemi yapmadan
once elektrik baglantisini kesin. Bunu yapmamak elektrik carpmasina neden
olabilir.

* Anormal bir durum olusursa (yanik kokusu gibi) hemen Uniteyi kapatin ve gulc¢
baglantisini kesin. Elektrik carpmasi, yangin veya yaralanmayi édnlemeye iliskin
talimatlar icin bayinizi arayin.

* Hava giris veya cikisina parmaklarinizi veya baska nesneleri sokmayin. Fan ylUksek
hizlarda dénebileceginden bunu yapmak yaralanmaya sebep olabilir.

» Unitenin yakininda sac spreyi, vernik veya boya gibi yanici spreyler kullanmayin. Bu
durum yangina veya tutusmaya neden olabilir.

* Klimay!1 yanici gazlarin yaninda veya etrafinda calistirmayin. Yayilan gaz Unite
etrafinda toplanabilir ve patlamaya neden olabilir.

* Klimanizi banyo veya camasir odasi gibi nemli odalarda calistirmayin. Suya cok
fazla maruz kalmak elektrikli bilesenlerin kisa devre yapmasina neden olabilir.

* VUicudunuzu uzun sure dogrudan soguk havaya maruz birakmayin.

* Cocuklarin klimayla oynamasina izin vermeyin. Cocuklar Unite etrafindayken her
zaman gozetim altinda tutulmalidir.

* Klima, ocak veya diger isitici cihazlarla birlikte kullaniliyorsa oksijen yetersizligini
onlemek icin odayi iyice havalandirin.

» Mutfak, sunucu odasi gibi belirli islevsel ortamlarda ézel tasarlanmis klima
Unitelerinin kullanimi kesinlikle tavsiye edilir.

* Bu cihaz, 8 yasindan blUyUk cocuklar ve fiziksel, duyusal ya da zihinsel yetenekleri
dusuk kisiler ya da ve bilgisi yeterli olmayan kisiler tarafindan, ancak denetim
altinda ya da cihazin glvenli bir sekilde kullanimina iliskin talimat aldiklarinda
ve ilgili tehlikeleri anladiginda kullanilabilir. Cocuklar cihaz ile oynamamalidir.
Temizleme ve kullanici bakimi, cocuklar tarafindan denetim olmadan
yapiimamalidir (Avrupa Birligi Ulkeleri).
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* Bu cihaz, glvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili
gbzetim veya talimat verilmedikce; fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitl
veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullanilmak
Uzere tasarlanmamistir. Cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin cocuklar
gbdzetlenmelidir.

A\ ELEKTRIKLE iLGILi UYARILAR

» Sadece belirtilen elektrik kablosunu kullanin. Besleme kablosu hasar gdérdiyse
tehlikeyi 6nlemek adina bu parca Uretici ya da Ureticinin yetkili servisi veya ayni
dizeyde kalifiye personel tarafindan degdistirilmelidir.

« Urtin, montaji sirasinda dizgin sekilde topraklanmalidir aksi takdirde elektrik
carpmasi olusabilir.

* Tum elektrik islerinde yerel ve ulusal kablo baglantisi standartlarini,
yonetmeliklerini ve Kurulum Kilavuzunu takip edin. Harici kuvvetlerin terminale
zarar vermesini dnlemek icin kablolari sikica baglayin ve glvenli bir sekilde sikin.
Uygun olmayan elektrik baglantilari asiri isinmaya veya yangina ve ayrica elektrik
carpmasina neden olabilir. Tum elektrik baglantilari i¢c ve dis Unitelerin panellerinde
yer alan Elektrik Baglanti Semasina gore yapilmalidir.

* Tum kablo baglantilari, kontrol panosu kapagdi dizgln kapanacak sekilde
dizenlenmelidir. Kontrol panosu kapagi dizgln sekilde kapatilmazsa korozyon
olusabilir, bu durum, terminaldeki baglanti noktalarinin iIsinmasina, yangin
citkmasina veya elektrik carpmasina yol acabilir.

* Baglanti kesme, kablo baglanti kurallarina uygun olarak sabit tesisata dahil
edilmelidir.

 Uniteyi prizden cikarmak icin elektrik kablosundan cekmeyin. Fisi sikica tutup
prizden ¢cekin. Dogrudan kablodan ¢cekmek kabloya zarar vererek yangina veya
elektrik carpmasina yol acabilir.

* GU¢ besleme kablosunun uzunlugunu dedistirmeyin veya Uniteye glc¢ vermek i¢in
uzatma kablosu kullanmayin.

» Elektrik prizine baska cihazlar takmayin. Uygun olmayan veya yetersiz glc¢ kaynadi
yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

* Fisi temiz tutun. Fis Gzerinde veya cevresinde biriken pislikleri veya kirleri
temizleyin. Kirli fisler yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

» Sabit kablo baglantisina kalici olarak baglanmasi amaclanan cihazlar i¢cin tim
kutuplarda en az 3 mm acikliga sahip bir tim kutuplu kesme cihazi, nominal kacak
calisma akimi 30 mA’yI gecmeyen bir kacak akim rélesi (RCD) ve kesme islevi,
kablo baglanti kurallarina uygun olarak sabit kablo baglantisina dahil edilmelidir.

SIGORTANIN TEKNIiK OZELLIKLERINi DIKKATE ALIN

Klimanin devre karti (PCB) asiri akim korumasi saglayacak sekilde tasarlanmistir.
Sigortanin teknik &zellikleri asagidaki gibi devre karti Gzerine basiimistir:
T315AL/250VAC, T5AL/250VAC, T3.15A/250VAC, T5A/250VAC, T20A/250VAC,
T30A/250VAC vb.

NOT: R32 sogutucu gaz kullanilan cihazlarda yalnizca patlamaya dayanikli seramik
sigorta kullanilabilir.
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UV-C lamba (Yalnizca bir UV-C lamba igeren linite i¢in gecgerlidir)

Bu cihazda UV-C lamba bulunmaktadir. Cihazi acmadan énce bakim talimatlarini

okuyun.

* UV- C lambalari cihazin disinda calistirmayin.

* Acikca hasar gérmus cihazlar calistirilmamalidir.

* Cihazin istenmeden kullanilmasi veya muhafazanin hasar gérmesi tehlikeli UV-C
radyasyonunun disari kagmasina neden olabilir. UV-C radyasyonu, klclUk dozlarda
bile gbzlere ve cilde zarar verebilir.

* KULLANICI BAKIMI icin ULTRAVIYOLE RADYASYON tehlike semboli tasiyan
kapilari ve erisim panellerini acmadan 6énce glcin kesilmesi &nerilir.

* UV-C lamba temizlenemez, onarilamaz ve degdistirilemez.

*« ULTRAVIYOLE RADYASYON tehlike sembolinU tasiyan UV-C BARIYERLERI
cikarilmamalidir.

A UYARI Bu cihaz bir UV yayici icerir. Isik kaynagina bakmayin. Cihazin
temizligi veya diger bakimlari yapilmadan énce sebeke elektriginden
baglantisi kesilmelidir.

A URUN KURULUMU iLE iLGILi UYARILAR

» Kurulum yetkili bayi veya uzman tarafindan yapilmalidir. Yanlis kurulum su
sizintisina, elektrik carpmasina veya yangina sebep olabilir.

* Kurulum islemi, kurulum talimatlarina gére yapilmalidir.

Hatali kurulum su sizintisina, elektrik carpmasina veya yangina sebep olabilir.

* Bu Unitenin onarimi veya bakimi icin yetkili servis teknisyeniyle iletisime gecin. Bu
cihaz ulusal kablo baglantisi ydnetmeliklerine gére kurulmalidir.

* Yalnizca UrUnle birlikte verilen aksesuarlari, parcalari ve kurulum icin belirtilen
parcalari kullanin. Standart disi parcalar kullanmak su sizintisina, elektrik
carpmasina, yangina ve Unitenin bozulmasina neden olabilir.

« Uniteyi Gnitenin agirligini destekleyebilecek saglam bir yere kurun. Secilen yer
Unitenin agirhgini desteklemezse veya kurulum dizgln yapilmazsa Unite dlsebilir
ve ciddi yaralanma ve hasara yol acabilir.

* Tahliye boru tesisatini bu kilavuzdaki talimatlara goére kurun. Yanlis tahliye evinizde
ve mulkinUzde su kaynakli hasara yol acabilir.

« Unitede yardimci elektrikli isitici bulunuyorsa Uniteyi yanici maddelerin en az
1 metre (3 feet) uzagina monte edin.

 Uniteyi yanici gaz kacaklarina maruz kalabilecek yerlere kurmayin. Unite etrafinda
yanicl gaz birikmesi yangina neden olabilir.

* Tum isler tamamlanana kadar gucl acmayin.

* Klimay!1 tasirken veya yerini degdistirirken Unitenin baglantisinin kesilmesi ve
yeniden kurulumu konusunda deneyimli servis teknisyenlerine danisin.

* Cihazin destegine nasil takilacadr konusunda "i¢ Unitenin kurulumu” ve "dis
Unitenin kurulumu” bélimlerindeki ayrintili bilgileri okuyun.
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/\ DIKKAT

» Uzun sUre kullanmayacaksaniz klimayi kapatin ve gl¢ baglantisini kesin.
* Firtinali havalarda Uniteyi kapatip fisten cekin.
* Yogusan suyun Uniteden sorunsuzca tahliye edilebildiginden emin olun.

* Klimayi elleriniz 1slakken temizlemeyin. Bu durum elektrik carpmasina neden
olabilir.

* Cihazi kullanim amaci disinda baska amaclarla kullanmayin.
* Dis Unitenin Ustine basmayin veya esya koymayin.

* Klimay1 kapilar veya camlar acikken ya da nem cok yUksekken uzun slre
calistirmayin.

TEMIZLiK VE BAKIM UYARILARI

* Temizlemeden &nce cihazi kapatin ve glc¢ baglantisini kesin. Aksi takdirde elektrik
carpmasi olusabilir.
* Klimay!1 asiri miktarda suyla temizlemeyin.

* Klimay! yanici temizlik maddeleriyle temizlemeyin. Yanici temizlik maddeleri
yangina veya deformasyona neden olabilir.

Florlu Gazlar Hakkinda Not

* Bu klima Unitesi, florlu sera gazlari icerir. Gaz tUrl ve miktariyla ilgili belirli bilgiler
icin lUtfen cihazin Gzerindeki ilgili etikete veya dis Unitenin ambalajindaki “Kullanma
Kilavuzu - Urlin Fisi”ne bakin. (Yalnizca Avrupa Birligi Grinleri).

* Bu Unitenin kurulum, servis, bakim ve onarimi sertifikali teknisyen tarafindan
yapilmahdir.

« Uriinin sdkulmesi ve geri déontsimi sertifikall bir teknisyen tarafindan yapilmahdir.

* Florlu sera gazlarini 5 ton CO, esdegeri veya daha fazla ancak 50 ton CO,
esdegerinden az miktarda iceren ekipmanlar icin, sistemde bir kacak tespit sistemi
varsa en az her 24 ayda bir kacak kontrolU yapilmalidir.

» Unitede kacak olup olmadigi kontrol edilirken tim kontrollerin dizgiin bir sekilde
kaydinin tutulmasi siddetle tavsiye edilir.

A R32 SOGUTUCU GAZ KULLANIMYLA iLGILi UYARI

(Sadece R32 sogutucu gaz kullanan iiniteler icin gecerlidir)

* Yanici sogutucu gaz kullanildiginda cihaz, calisma icin belirtilen oda alanina
karsilik gelen, iyi havalandirilan bir alanda depolanmalidir. Minimum oda alani
ve maksimum sogutucu gaz dolum miktarini GUVENLIK KILAVUZU béliminde
bulabilirsiniz.

* Mekanik konnektérler ic ortamlarda yeniden kullanilacaksa sizdirmazlik parcalari
yenilenmelidir. Havsall baglantilar ic ortamlarda yeniden kullanilirken havsa parcasi
yeniden Uretilmis olmalidir.
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Cevre icin 6nemli talimatlar (Avrupa Atik Yonetimi Yonergeleri)
(Avrupa urunleri icin gegerlidir)

WEEE Direktifine Uygunluk ve Atik Uriiniin Bertarafi:
Bu Grun, AB WEEE Direktifi ile uyumludur. Bu Urun, elektrikli ve elektronik
ekipmanlar (WEEE) icin bir siniflandirma semboll tasir.

Bu sembol, bu Grdnun kullanim &mrinin sonunda diger evsel
atiklarla birlikte bertaraf edilmemesini belirtir. Kullaniimis
cihaz, elektrikli ve elektronik cihazlarin geri dénisimu icin
resmi toplama noktasina verilmelidir. Bu toplama sistemlerini
bulmak icin lUtfen Grandn satin alindigi yerel makamlara veya
saticiniza basvurun. Her ey, eski cihazin geri kazanilmasi ve geri
dénustirdlmesinde dnemli bir rol oynamaktadir. Kullaniimis

cihazin uygun sekilde atilmasi, cevre ve insan saglidi icin olasi

olumsuz sonuclarin énlenmesine yardimci olur.

Uzaktan kumandanin pil bilgileri

Pil L o G o
Modeli Marka Uretici Temsilci lletisim Bilgileri
Guangdong Liwang New ) Uretici URL’si:
A CES list .
Energy Co., Ltd. pex peIC|a ISts https://www.liwangbattery.com
. . GmbH Adres: o
LRO3, Adres: No 10,LianTangJiao . Temsilci e-postasi:
Kendal . Habichtweg
RO3 2nd Road, TangXia Town, Info@apex-ce.com
. 141468 Neuss S
DongGuan City, GuangDong Almanva lletisim Numarasi:
Province, Cin, 523729 4 +49 21312066043
DongGuan Tiangiu Enterprise . y
Co., Ltd. Apex CE Specialists Etrtetlc.:}/URL SIt.
LRO3 Adres: TianQiu Industrial GmbH Adres: - ps:l WVYW rpmg.cn
RO3 *|TIANQIU | Park, Xinji Industrial Zone, Habichtweg lefm5| cre '_OOS ast.
Machong Town, Dongguan 141468 Neuss iln tq@apsx ce.cor.n
GuangDong, Cin Halk Almanya +ié$'2r1ng1 ;én(saggz'z)
Cumhuriyeti
CHANGZHOU ANYIDA Oretici URL'si-
POWER TECHNOLOGY CO., |Apex CE Specialists htrte 'C_}/ st .
LRO3 LTD. Adres: No.1 East Road, |GmbH Adres: - ps:l yvvi/w.a?yl .apower.com
RO3 > | Daily-max |Lou Xia Industrial Park, Habichtweg lefm5| cl e-postast.
Rulin Town, Jintan District, |141468 Neuss iln tq@apl\?x—ce.com
Changzhou, Jiangsu, Cin, Almanya etisim Numarasi.

213225

+49 21312066043

Daha fazla bilgi icin
QR kodunu tarayin
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Baslamadan Once Bunu Dogrulayin

@ NOT: Calisma Sicakhgi

Klima asagidaki sicaklik araliklari disinda kullanildiginda bazi glvenlik koruma 6zellikleri
etkinlesebilir ve Unitenin devre disi kalmasina neden olabilir.

invertor Split Tipi

COOL (SOGUTMA)

HEAT (ISITMA) Modu DRY (NEM ALMA) modu

modu

SSZKI@ 16°C~32°C (60°F~90°F) 0°C~30°C (32°F~86°F) 10°C~32°C (50°F~90°F)

0 °C-50 °C (32 °F-122 °F)

15°C-50°C (5°F-122°F) 15 °C-24 °C (5 °F-75°F) 0 °C-50 °C (32 °F-122 °F)
Di DusUk sicaklikta sogutma

? sistemlerine sahip

Orteaim modeller icin
Sicakhgu. cin.

0°C~52°C (32°F~126°F)
Ozel tropikal modeller -15 °C~24 °C (5 °F-~75 °F)
icin

0°C-~52°C (32°F~126°F)
Ozel tropikal modeller icin

YARDIMCI ELEKTRIKLI ISITICI BULUNAN DIS UNITELER iCIiN
Dis ortam sicakligi O °C (32 °F) altindaysa sorunsuz ve slrekli performans saglamak icin Unitenin her
zaman fise takili birakilmasini kesinlikle tavsiye ederiz.

Sabit Hizh Tur

- COOL (SOGUTMA) modu HEAT (ISITMA) Modu DRY (NEM ALMA) modu

gg:kh@ 16°C~32°C (60°F~90°F) 0°C~30°C (32°F~86°F) 10°C~32°C (50°F~90°F)
18 °C~43 °C (64 °F~109 °F) 11°C~43°C (52°F~109°F)
-7°C~43°C (19°F~109°F) 7 °C ~ 24 °C (19 °F ~ 75 °F)

Dis D_usuk S|<_:akl|kta_ sogutma 18 °C~43 °C (64 °F-109 °F)
sistemlerine sahip modeller

Ortam in

Sicakhgi. ¢

18 °C~52 °C (64 °F~126 °F)
-7°C~24°C (9 °F ~75 °F) Ozel tropikal modeller
icin

18 °C~52 °C (64 °F~126 °F)
Ozel tropikal modeller icin

NOT: Odanin bagil nemi %80'in altinda. Klima bu degerin Uzerinde ¢alisiyorsa klimanin ylzeyinde
yogusma olabilir. Dikey hava akis panjurunu maksimum aciya (zemine dikey konuma) getirin ve YUKSEK
fan modunu ayarlayin.
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Klima Cihazinizi Taniyin
/QNOT ~

¢ Farkli modellerde farkli én panel ve ekran penceresi bulunur. Satin aldiginiz klimada asagdida
aciklanan géstergelerin timU mevcut olmayabilir. Satin aldidiniz Gnitenin ic ekran penceresini
[0tfen kontrol edin.

» Bu kilavuzdaki cizimler aciklama amaciyla verilmistir. ic Unitenizin gercek sekli biraz farkl olabilir.
Gercek sekil gecerlidir.

- J
ic Unite Ekrani

On Panel Ekran
penceresi
Hava Cikisi
Fonksiyonel Filtre
(Ana filtrenin ]
[ % arkasinda - bazi tnitelerde) Ekran Penceresi Uzaktan kumanda
:H%L— l‘ L ‘[ o—— Hava Filtresi
L | —
i i
7 7z

:—I » Sicaklik, calisma &zelligi ve hata kodlarini gdsterir.

Ml
)
(@)

ECO+ (EKONOMIK+) dzelligi acik oldugunda.

- » Kablosuz Kontrol 6zelligi etkinlestirildiginde (bazi Unitelerde).
* Zamanlayicl Acik ayarlandi (cihaz KAPALI ise Zamanlayici Ac¢ik olarak

1] ayarlandiginda “ 3 ¢” acik kalir).

(3 sn boyunca) * Taze Hava, UV lamba, Salinim, YUiksek gl¢, Yumusak Esinti veya Sessiz &ézelligi
acihr.

a e * Zamanlayici kapatma ayarlandi.

X1 .. .. L - Lo

= » Taze Hava, UV lamba, Salinim, Ylksek , Yumusak Esinti veya Sessiz 6zell
(3 sn boyunca) kalzoamrv Nl U gl¢, Yumus inti vey iz &zelligi

o Aktif Temizlik 6zelligi acik oldugunda.

* Sogutma ve 1sitma Uniteleri icin buz ¢bézme islemi sirasinda.

* 8°C (46°F) i1sitma 6zelligi acildiginda (sogutma ve 1sitma Uniteleri icin).
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Unitenizin performansini daha da iyilestirmek i¢in sunlari yapin:

» Kapilari ve camlari kapali tutun.

« ZAMANLAYICIYI ACMA ve ZAMANLAYICIYI KAPATMA islevlerini kullanarak ener;ji

kullanimini sinirlayin.

* Hava girislerini veya cikislarini engellemeyin.
* Hava filtrelerini dlUzenli olarak kontrol edip temizleyin.

Daha fazla 6zellik
@ NOT

Satin aldiginiz klimada tim fonksiyonlar mevcut olmayabilir [Gtfen cihazinizin i¢ Unite ekranini ve

uzaktan kumandasini kontrol edin.

+ Otomatik Yeniden Baslatma
Unitede gUc kesintisi olursa glic yeniden
geldiginde dnceki ayarlarla otomatik olarak
yeniden baslar.

* Hava Tazeleme islevi (bazi modellerde)
lyon jeneratdri enerjilendirilir ve odadaki
havanin temizlenmesine yardimci olur.

« Aktif Temizleme islevi (bazi modellerde)

-- Aktif Temizleme Teknolojisi, toz Isi degdistiriciye
yvapistiginda otomatik olarak donup ardindan
hizla ¢c6zUnerek tozu temizler. Bir "dit-dit” sesi
duyulur.

Aktif temizleme islemi, temizleme etkisini
artirmak icin daha fazla yogunlastirilmis su
Uretmek Uzere kullanilir ve soguk hava disari
Uflenir. Temizledikten sonra, i¢c rGzgar ¢arki
daha sonra buharlastiriciyi Gfleyerek kurutmak
icin sicak hava ile calismaya devam eder,
boylece icini temiz tutar.

--Bu islev acildiginda i¢ Unite ekran penceresinde
“CL” gbérunr, 20 ila 45 dakika sonra Unite
otomatik olarak kapanir ve Aktif Temizleme
islevi iptal edilir.

Panjur Acisi Hafizasi
Unitenizi actiginizda, panjur otomatik olarak eski
acisina dénecektir.

ECO+ (EKONOMIK+) islevi

Sogutma/isitma modunda fan hizi Otomatik
moda gecer; ayarli sicaklik dedismez. Bu, daha
konforlu bir ortam ve enerji tasarrufu saglar
ayrica sicaklik dalgalanmalarini azaltir.
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* Sogutucu Gaz Kacagi Tespiti
ic Unitede, sogutucu gaz sizintisini algiladiginda
otomatik olarak “ELOC” gérintulenir.

* Kablosuz umanda (bazi liniteler)
Kablosuz kumanda, cep telefonunuzu ve
kablosuz baglantiyi kullanarak klimanizi kontrol
etmenizi saglar.

USB cihazina erisim, degdistirme,
bakim islemleri profesyonel personel
tarafindan yapilmalidir.

« Yumusak Esinti islevi (bazi modellerde)

-- Uzaktan kumandadaki Hafif Esinti dGgmesine
basarak dogrudan vicuda hava Uflenmesini
onleyin.

-- Hafif Esinti modunda, sistem panjur acilarini
ve fan hizini otomatik olarak ayarlar. Uzaktan
kumanda ile fan hizini da secebilirsiniz.

--Bu 6zellik yalnizca Sogutma, Kurutma veya Fan
modunda kullanilabilir.



* Uyku Modunda Calisma

UYKU fonksiyonu, uyurken enerji kullanimini

azaltmak icin kullanilir.

Uyku islevi etkinlestirildiginde klima daha konforlu

bir uyku ortami saglamak icin sicaklik ve fan hizini

akillica ayarlar. Uyku modundayken fan hizini

ve hava akisi acisini serbestce ayarlayabilirsiniz.

Uyku fonksiyonu 9 saat calistiktan sonra otomatik

olarak kapanir.

Not:

- Uyku fonksiyonu Fan ve Nem Alma modlarinda
kullanilamaz.

- Kablosuz kontrol &ézelligine sahip bazi
modellerde uyku calisma sUresi ve uyku 1s191
uygulama Uzerinden ayarlanabilir.

< Akilli Nem Kontrolii Fonksiyonu (bazi
modellerde)

Sogutma modunda bu islev etkinlestirildiginde
fan hizi Otomatik olarak dedisir, ayarlanan sicaklik
degdismeden kalir ve sistem, konforlu bir sicakldi
korurken odanin nem seviyesinin ne ¢ok kuru

ne de cok nemli olmasini saglar. Bu fonksiyon
yalnizca uzaktan kumanda veya uygulama
kontrolU ile etkinlestirilebilir.
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Manuel Kullanma (uzaktan kumanda
olmadan)

y

N

/N DIKKAT: Urun kullanimi iein —

Manuel digme yalnizca test
amaciyla ve acil durum calismasi
icin tasarlanmistir.

Uzaktan kumanda kaybolmadikca
ve kesinlikle gerekli olmadikca
|Gtfen bu islevi kullanmayin. Normal
calismaya dénmek i¢cin uzaktan
kumandayi kullanarak Uniteyi
etkinlestirin.

Manuel calistirmadan dnce Unite
kapatilmalidir.

/

Unitenizi manuel olarak ¢alistirmak igin:

Panelin her iki yanindaki digmelere basin
ardindan panelden tik sesi gelene kadar yukari
kaldirin.

Elektrik kontrol kutusunun sag tarafindaki
MANUEL KUMANDA diigmesini bulun.

ZORLA OTOMATIK modunu etkinlestirmek icin
MANUEL KONTROL diigmesine bir kez basin.

ZORLA SOGUTMA modunu etkinlestirmek icin
MANUEL KONTROL diigmesine tekrar basin.

Uniteyi kapatmak icin MANUEL KONTROL
diigmesine Uclncl kez basin.

On paneli kapatin.

[ i 1 =
[ ey gy gy gy [y
Em BB E & B8

1

26

\

Autoicoo—— Manuel
kontrol

digmesi




Hava Akis Ac¢isinin Ayarlanmasi

@ NOT: Hava akis ac¢isinin ayarlanmasi (Uzaktan kumanda)

Unite acikken uzaktan kumandadaki SWING (SALINIM) diigmesini kullanarak hava akisinin yénind
(yatay/dikey ac1) ayarlayin. Ayrintilar icin [Utfen Uzaktan Kumanda Kilavuzuna bakin.

PANJUR ACILARI ILE ILGiLi NOT

+ SOGUTMA veya NEM ALMA modunu kullanirken panjuru uzun sire
cok dik aciya ayarlamayin. Su, panjur Uzerinde yodunlasacak ve
zemininize veya esyalariniza damlayacaktir.

« SOGUTMA veya ISITMA modu kullanilirken panjurun cok kiictik
bir acida ayarlanmasi, hava akisinin kisitlanmasi nedeniyle klima
performansini dudsurebilir.

e Goreceli standartlar gereksinimine gbére, lUtfen dikey hava akis
. . . . . Isitma
panjurunu isitma kapasitesi testi altinda maksimum acisina Kapasites|
ayarlayin. Testi

@ NOT

Yatay kanadi elle hareket ettirmeyin. Cihazi kapatip birkac¢ saniye fisten cekerek yeniden
baslatabilirsiniz. Panjur, denediginizde sifirlanir.

Hava akisinin yatay ac¢isinin ayarlanmasi

Hava akisinin yatay acisini ayarlamak icin uzaktan kumandayi i Q\
kullanin, lGtfen Uzaktan Kumanda Kilavuzuna bakin.

Bazi Unitelerde, hava akisinin yatay acisi manuel olarak
ayarlanmalidir. Deflektdr cubugu tutun ve tercih ettiginiz
yéne manuel olarak ayarlayin.

Deflektor
cubugu

/\ DIKKAT

Cihazin Ufleme ve emme tarafina parmaklarinizi sokmayin veya yaklastirmayin.
Cihazin icindeki yUksek hizli fan yaralanmaya neden olabilir.
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Temizlik ve Bakim
/A DIKKAT

* Tikall klima, Unitenizin sogutma verimliligine ve sagliginiza zarar verir. Filtreyi
her iki haftada bir temizleyin.

* Filtrede blUyUk miktarda toz birikmis ve dizenli olarak temizlenmemisse
Unitede yogusma ve damlama meydana gelebilir.

* Temizlik veya bakim &éncesinde daima klima sisteminizi KAPATIN ve glc¢
kaynagiyla baglantisini kesin.

 Uniteyi kapattiktan sonra hava temizleme (Plazma) filtresine en az 10 dakika
dokunmayin.

» Uniteyi temizlemek icin yalnizca yumusak, kuru bir bez kullanin. Cihaz ézellikle
kirliyse temizlemek icin ilik suya batirilmis bir bez kullanabilirsiniz.

 Uniteyi temizlemek icin kimyasal madde veya kimyasal madde doékilmus bez
kullanmayin

 Uniteyi temizlemek icin benzen, boya inceltici, parlatma tozu veya baska
solventler kullanmayin. Bunlar plastik ylUzeyin ¢atlamasina veya deforme
olmasina neden olabilir.

« On paneli temizlemek icin 40 °C'den (104 °F) daha sicak su kullanmayin. Aksi
takdirde panel deforme olabilir veya rengi solabilir.

N /

ic Unite Hava Filtresini Temizleme

~

©n) (Arka)
z2 =7
O e »< >
%’ﬁ !
I ] { 1 5
. 1. Arkasini 2. Hava tazeleme 3. Elektrikli
Kilit mandalini cevirin filtresini sUpUrgeyle
tutun ve cikarin (bazi temizleyin
kaldirin modellerde)
Adim 1:
ic Gnitenin &n panelini kaldirin. Destek cubugu Adim 3:
bulunan Unite icin 6n paneli desteklemek Uzere Filtrenizde kU¢Uk bir hava temizleme filtresi varsa
|Gtfen bunu kullanin. daha buUyuk filtreden cikarin. Bu hava temizleme

filtresini el stGpUrgesiyle temizleyin.

L
Looasba

Filtre Tirnaklari

Adim 2:

Filtrenin ucundaki tirnagi kavrayin, yukari dogru
kaldirin ardindan kendinize dogru cekerek filtreyi
cikarin.
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> -
EZZZ)
==
Beni tekrar takmayi
unutmayin
Adim 5:
Adim 4: Kurudugunda, hava temizleme filtresini daha blyldk
BUyUk hava filtresini ilik, sabunlu suyla temizleyin. filtreye yeniden takin, ardindan i¢ Uniteye geri
Yumusak bir deterjan kullandiginizdan emin olun. kaydirin. Son olarak i¢ Gnitenin 6n panelini kapatin.

Filtreyi temiz suyla durulayin, ardindan fazla suyu
bosaltin. Serin ve kuru bir yerde kurutun ve dogrudan
glnes 1sigina maruz birakmaktan kacinin.

/A DIKKAT

* Filtreyi degistirmeden veya temizlemeden dnce Uniteyi kapatin ve glc
kaynagiyla baglantisini kesin.

 Filtreyi cikarirken Unitedeki metal parcalara dokunmayin. Keskin metal kenarlar
vUcudunuzu kesebilir.

« [c Unitenin icini temizlemek icin su kullanmayin. Bunu yapmak yalitimi bozabilir
ve elektrik carpmasina neden olabilir.

» Kuruturken filtreyi dogrudan gunes isigina maruz birakmayin. Aksi takdirde
filtre cekebilir.

* Dis Unitenin bakimi ve temizligi yetkili bayi veya lisansli servis saglayici
tarafindan yapilmalidir.

» Unitede yapilacak her tirlii onarim yetkili bayi veya lisansli servis saglayici
tarafindan yapilmalidir.

~

-

Klimanizin bakimi.

Bakim - Uzun Siire Bakim - Sezon Oncesi Muayene
KuIIanllmayacaksa Uzun sUre kullanmadiktan sonra veya sik kullanilacak

Klimanizi uzun stre kullanmamay! donemlerden once sunlari yapin:

planliyorsaniz sunlari yapin:

Hasarli kablo olup Tum filtreleri Sizinti olup olmadigini
. olmadigini kontrol edin temizleyin kontrol edin
Tum filtreleri Unite tamamen kuruyana gini ! 1zev !
temizleyin kadar FAN islevini acin
Hicbir hava giris ve ¢ikisinda tikaniklik Pilleri degdistirin
olmadigindan emin olun
Uniteyi kapatin ve Uzaktan
gl¢ baglantisini kumandadan pilleri
kesin ¢cikarin

13



Sorun Giderme

/A DIiKKAT

N

Asagidakilerden herhangi biri olusursa Unitenizi hemen kapatin!
* Kablo hasar gérmus veya anormal derecede sicak.

* Yanik kokusu duyarsaniz

» Uniteden gUrilty veya anormal sesler cikarsa

* Elektrik sigortasi atarsa veya devre kesici sik acilirsa

« Unitenin icine veya disina su dokullrse veya baska nesneler diserse

BU SORUNLARI KENDi KENDINiZEDUZELTMEYE CALISMAYIN! HEMEN
YETKILI SERVIS SAGLAYICIYLA ILETISIME GECIN.

Yaygin Sorunlar

Asagdidaki sorunlar ariza degdildir ve codu durumda onarim gerektirmez.

ACMA/KAPAMA
diigmesine basinca linite
aciimiyor

Unite COOL/HEAT
(SOGUTMA/ISITMA)
modundan FAN moduna
gegiyor

i¢ liniteden beyaz sis
cikiyor

Hem i¢ hem dis liniteden
beyaz sis ¢ikiyor

i¢ Uinite giiriiltii cikariyor

Hem i¢ hem dis linite
giirilti yapiyor

Unitede Gnitenin asiri yiklenmesini &dnleyen 3 dakikalik koruma &zelligi
vardir. Unite kapatildiktan sonra (¢ dakika icinde yeniden baslatilamaz.

Unite, Unitede buz olusmasini dnlemek icin ayarini dedistirebilir. Sicaklik
arttikca Unite daha énce secilen modda yeniden calismaya baslar.

Ayar sicakligina ulasiimistir ve bu noktada Unite kompresdrl kapatmistir.
Sicaklik tekrar dalgalandiginda Unite calismaya devam eder.

Nemli bolgelerde odanin havasi ve klimali hava arasinda yUksek sicaklik
farki olmasi beyaz sise neden olabilir.

Unite buz ¢cézme sonrasinda HEAT (ISITMA) modunda yeniden basladiginda
buz ¢cd6zme isleminde olusan nem nedeniyle beyaz sis ¢ikabilir.

Panjur konumunu sifirladiginda ani bir hava sesi olusabilir.

Unitenin plastik parcalari genlesip daraldigindan tGnite HEAT (ISITMA)
modunda calistiktan sonra gicirdama sesi cikabilir.

Calisma sirasinda disuk bir tislama sesi: Bu normaldir ve hem i¢c hem dis
Uniteden gecen sogutucu akiskan gazindan kaynaklanir.

Sistem basladiginda, ¢calismay! yeni durdurdugunda veya buz ¢cdzme
sirasinda dUsUk bir tislama sesi: Bu ses normaldir ve sogutucu akiskan
gazin durmasindan veya yon degdistirmesinden kaynaklanir.

Gicirdama sesi: Calisma sirasinda sicaklik degisikliklerinden kaynaklanan
plastik ve metal parcalarin normal genlesmesi ve daralmasi gicirti seslerine
neden olabilir.
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Dis linite giiriilti

¢ikariyor

ic veya dis liniteden toz

¢ikiyor

Uniteden kotii koku

cikiyor

Dis iinite fani calismiyor

islem diizensiz,
ongoriilemez veya linite
yanit vermiyor

Unite, mevcut calisma moduna bagl olarak farkli sesler cikarir.

Unite ortUlerek hafifletilebilir.

Uzun sire kullanilmadiginda Unitede toz birikebilir ve bu toz Unite
acildiginda disari yayilir. Bu sorun uzun stre kullanilmadigi zamanlarda

Unite, calisma sirasinda yayilan ortamdaki kokulari (mobilya, yemek, sigara

vb.) cekebilir.

Unitenin filtreleri kiiflenmis ve temizlenmelidir.

edilir.

Calisma sirasinda Grindn calismasini optimize etmek icin fan hizi kontrol

Cep telefonu baz istasyonlarindan ve uzaktan kumandali glc¢lendiricilerden
kaynaklanan parazitler Unitenin arizalanmasina neden olabilir.
Bu durumda asagidakileri deneyin:

e GUcU kesin, ardindan yeniden baglayin.

* islemi yeniden baslatmak icin uzaktan kumandadaki ON/OFF
(ACMA/KAPAMA) digmesine basin.

NOT: Sorun diizelmezse yerel bayi veya en yakin misteri servis merkeziyle iletisime gecin. Unite
arizanizin ayrintili aciklamasini ve model numaranizi onlara verin.

/\ DIKKAT

Ariza meydana geldiginde, bir servis sirketiyle iletisime gecmeden dnce |Utfen
asagidaki noktalari kontrol edin. Bazi durumlarda onarima gerek olmayabilir.

Zayif Sogutma
Performansi

Sicaklik ayari ortamin oda
sicakligindan yUksek olabilir

ic veya dis Unitedeki I1sI esanjor
kirlidir
Hava filtresi kirlidir

iki Gniteden birinin hava giris veya
cikisi tikalidir

Kapilar ve pencereler aciktir

GUnes 1s1g1 nedeniyle asiri i1s1 olusur

Odada ¢ok fazla 1si kaynadi vardir
(insan, bilgisayar, elektronik esya vb.)

Sizinti veya uzun sdreli kullanim
nedeniyle soJutucu akiskan miktari
azalmistir

SESSIZ fonksiyonu etkinlestirildi
(istede bagl fonksiyon)

Sicaklik ayarint dUsUrdn

Yetkili bir servis merkezine basvurarak
etkilenen 1si degistiricisini temizletin

Filtreyi ¢cikarin ve talimatlara gore temizleyin

Uniteyi kapatin, tikanikhdi giderin ve tekrar
kapatin

Unite calisirken tUm kap! ve pencerelerin
kapali oldugundan emin olun

Isinin yUksek veya glnes i1sidinin parlak
oldugu zamanlarda pencereleri ve perdeleri
kapatin

Isi kaynadi miktarini azaltin

Yetkili servis merkezi ile iletisime gecin.

SESSIZ islevi, calisma frekansini disUrerek
drdn performansini azaltabilir. SESSIZ
fonksiyonunu kapatin.
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Unite calismiyor

Unite sik baslayip
duruyor

Zayif 1sitma
performansi

Gosterge lambalari
yanip sonmeye
devam ediyor

i¢ linitenin ekran
penceresinde
asagdidaki gibi
harflerle baslayan
hata kodu c¢ikiyor:
* E), P ), F ()
e EH (xx), EL (xx),
EC (xx)
* PH (xx), PL (xx),
PC (xx)

GUc¢ kesilmesi
GUc kapalidir
Sigorta yanmistir

Uzaktan kumandanin pilleri bitmistir

Unitenin 3 dakikalik korumasi
etkinlesmistir

Zamanlayici etkinlestirilmistir

Sistemde cok fazla veya cok az
sogutucu akiskan vardir

Sisteme sikistirilamayan gaz veya
nem girmistir.

Kompresdr bozuk

Gerilim ¢cok yuksek veya ¢cok disUk

Dis ortam sicakhdi cok dustktur

Kapl ve pencerelerden soguk hava
giriyor

Sizinti veya uzun sUreli kullanim
nedeniyle sogutucu akiskan miktari
azalmistir

Gucun tekrar gelmesini bekleyin

GUcU agin

Yetkili servis merkezi ile iletisime gecerek
sigortayi degistirtin

Pilleri degistirin

Uniteyi yeniden baslattiktan sonra tic dakika
bekleyin

Zamanlayiclyi kapatin

Yetkili servis merkezi ile iletisime gecin

Yetkili servis merkezi ile iletisime gecin

Yetkili servis merkezi ile iletisime gecin

Yetkili bir servis merkeziyle iletisime gecin
ve voltaji dizenlemek icin bir manostat
taktirin.

Yardimcl i1sitma cihazi kullanin

Kullanim sirasinda tim kapi ve pencerelerin
kapall oldugundan emin olun

Sizinti kontrolU yapin, yetkili servis merkezi
ile iletisime gecin

Unite calismayi durdurabilir veya glvenli bir sekilde calismaya devam edebilir.
Gosterge lambalari yanip sénmeye devam ederse veya hata kodlari ¢cikarsa
yaklasik 10 dakika bekleyin. Sorun kendi kendine dlUzelebilir.

Duzelmezse glic baglantisini kesip tekrar baglayin. Uniteyi acin.

Sorun dizelmezse gu¢ baglantisini kesin ve en yakin muUsteri servis merkeziyle

iletisime gecin.

NOT: Sorunlar yukaridaki kontroller ve teshis islemleri yapildiktan sonra devam ederse cihazinizi derhal
kapatin ve yetkili servis merkezi ile iletisime gecin.
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Klimanin Montajina Baslayalim
Aksesuarlari kontrol edin

Klima sistemi asagidaki aksesuarlarla birlikte gelir. Klimayi kurarken kurulum parca ve aksesuarlarinin
tUmUn kullanin. Hatal kurulum su sizintisi, elektrik carpmasi ve yanginla sonuclanabilir veya ekipmanin
bozulmasina yol acabilir. Klimayla birlikte verilmeyen parcalar ayri olarak satin alinmalidir.

Aksesuarlarin Adi ‘ Adet

Kilavuz 1-3

Tahliye baglanti parcasi
(sogutma ve i1sitmali 1
modeller i¢in)

Conta
(sogutma ve isitma ozellikli 1
modeller igin)

Montaj plakasi 1
5-8
Dubel (modele
bagh
olarak)
5-8
Montaj plakasi sabitleme (modele
vidasi bagh
olarak)
Bakir somun (bazi Uniteler
icin)
Not: ic ve dis Uniteler 5
arasindaki baglanti
borularini baglamak icin
kullanihr.
Adi ‘
Baglanti borusu takimi

Uzaktan kumanda tutucu
(ayri olarak satin alinir)

Uzaktan kumanda tutucu
sabitleme vidasi (ayri
olarak satin alinir)

1-2
(modele
bagli olarak)

Miktari (adet)

Ayri olarak satin almaniz gereken

parcalar. Satin aldiginiz Uniteye

uygun boru boyutu icin bayiye

G S Kiigiik Filtre
(Makineyi kurarken yetkili
teknisyen tarafindan ana
hava filtresinin arkasina
<Illllllllllll(] takilmasi gerekir)
@),\ Ses gecirmez kilif/yalitim
" kilifi (bazi modeller)
Sekli \
@ 6,35 mm (1/4 ing)
Sivi tarafi
9,52 mm (3/8 in¢)
9,52 mm (3/8 in¢)
@12,7 mm (1/2 ing)
Gaz tarafi

5
AN

Manyetik halka ve kayis

(Urinle verilmisse baglanti
kablosuna takmak icin latfen
kablo baglanti semasina bakin.)

@16 mm (5/8 in¢)

@19 mm (3/4 in¢)

0.0

Kayisi kabloya
sabitlemek icin Manyetik
halkanin deliginden
gecirin
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Montaja Genel Bakis

@ RESIMLERLE iLGILi NOT:

Bu kilavuzdaki cizimler aciklama amaciyla verilmistir. ic Gnitenizin gercek sekli biraz farkl olabilir.
Gercek sekil gecerlidir.

0] ic mekan guc kaynadi
‘ ------ modelleri icin

@ I -
@ —= |
C =
Tl
=z e
£
A
&
_________ Dis mekan glg¢
— i 1 kaynagi modelleri
! vigin
pooe® —— @
)
@ Duvara Montaj Plakasi @ Fonksiyonel Filtre (Ana @ Uzaktan Kumanda
Filtrenin Arkasinda - Bazi
Uniteler)
@ On Panel @ Tahliye Borusu Uzaktan kumanda tutucu
(bazi Uniteler)
@ GU¢ Kablosu (bazi Unitelerde) @ Sinyal Kablosu @ Dis Unite Guc¢ Kablosu (bazi
Uniteler)
@ Hava kanadi Sogutucu akiskan boru

tesisati

Bu aletlere sahip olmaniz size yardimci olur

WoH T s

Eldiven Tornavida ve Darbeli Karot matkabi GozIuk ve Vinil bant
anahtar matkap maske
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Kurulum Ozeti - I¢ Uinite
o Tavana olan mesafe, montaj ydntemine 9 e

gore belirlenir.

I 0O N Q.
— — s S
>12cm >12cm ] . 1) , [m
(4-3/4m U L (4-3/4m) v
9 He He
>23m \] 5 l \] B l
(7-1/2% R R
Kurulum Yerini Sec¢in Montaj Plakasini Takin Duvar Deligi Konumunu

0 9 G Belirleyin
=l

B P||®
H : i
0 , AN
©) @

Duvara Delik A¢in Borulari Baglayin

Kablolari Baglayin
O]\g
Tahliye Hortumunu

Hazirlayin

gm i T =t~ 1

ic Uniteyi Monte Edin

Sargi Borulari ve Kablo




Ic Unite Montaiji

n Kurulum yerini secin

@ NOT: Montajdan énce

ic Uniteyi kurmadan &nce ic Unitenin model numarasinin dis Unitenin model numarasiyla
eslestiginden emin olmak i¢in Grin kutusundaki etikete bakin.

Asagida Unite icin uygun bir yer secmenize yardimci olacak standartlar veriimektedir.
Uygun kurulum yerleri su standartlari karsilamalidir:

Tavana olan mesafe montaj
yontemine goére belirlenir

T
& Iyi hava sirkUlasyonu i Cihazdan gelen glriltd @ En iyi performans icin Ustte mimkin
baskalarini rahatsiz oldugunca fazla bosluk birakin.

etmemeli.

i Sabit ve saglam - kurulum @ Diger tim elektrikli
yeri titrememeli cihazlara (ér. TV, radyo,

bilgisayar) en az bir

metre uzak olmali

g Unitenin agirhgini
destekleyecek kadar saglam
olmal

7 Kolay tahliye

Uniteyi asagidaki konumlara KURMAYIN:

@ Herhangi bir 1s1, buhar veya yanici gaz kaynagi
yakininda

@ Perdeler veya giysiler gibi yanici esyalarin
yakininda

@ NOT: URUNUN MONTAJI iGiN

e Sabit sogutucu boru yoksa:

Sogutucu gaz borulari duvarda zaten
gomiililyse montajdan énce 6n paneli,
¢erceveyi ve kanatlari ¢ikarin.

Cihazi desteklemek icin sasi destek braketi
kullaniliyorsa Ustte en az 10 cm bosluk
gereklidir.

Cihazi desteklemek icin sasi destek braketi
kullanilmayacaksa Ustte en az 3 cm bosluk
birakilmalidir.

Sogutucu haz borusu takilmasi gerektiginde:
Cihazi desteklemek icin sasi destek braketi
kullaniliyorsa Ustte en az 8 cm bosluk
gereklidir.

Cihazi desteklemek icin sasi destek braketi
kullanilmayacaksa Ustte en az 3 cm bosluk
birakilmalidir.

@ Hava sirktlasyonunu engelleyebilecek
herhangi bir engelin yakininda

@ Kapinin yakininda

@ Dogrudan gunes isidina maruz kalan bir
konuma

Yeri secerken i¢c ve dis Uniteleri birbirine baglayan sinyal kablosu ve sogutucu akiskan boru tesisatina
ait duvar delidi icin yeterli alan birakmaniz gerektigini unutmayin (Boru tesisatl baglantisi icin duvar
deligi acma adimina bakin). TUm boru tesisati icin varsayilan konum i¢ Unitenin sag tarafidir (ylzintz
Uniteye dénudkken). Ancak Unitenin boru tesisati hem sagda hem solda bulunabilir.

e Tavandan 10 cm uzaklikta monte edilmesi énerilir. Tavanin ¢cok yakinina montaj yapmak klima
performansini dUslrebilir ve montaj, bakim ile temizlik islemlerinde zorluklara neden olabilir.
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E Baglanan boru tesisati icin duvarda delik acin

Deligin yerini belirleyin

@ NOT: BETON VEYA TUGLA DUVARLAR iCiN

Duvar tugla, beton veya benzeri malzemeden yapilmissa duvara 5 mm (0,2 in¢) capinda delikler
acin ve saglanan sac gdmlekli dlbelleri yerlestirin. Ardindan vidalari dogrudan klips dubellerine

takarak montaj plakasini duvara sabitleyin.

Adim 1:

Montaj plakasini i¢c Unitenin arkasina baglayan
viday1 sékun.

Adim 2:

Montaj plakasini verilen vidalarla duvara sabitleyin.
Montaj plakasinin duvara karsi diz durdugundan
emin olun.

v X X

Montaj Plakasinin dogru yonlendirilmesi

Adim 3:

Sahip oldugunuz montaj plakasini dogrulayin.
Farkli modellerin farkli montaj plakalari vardir.

En iyi konumu belirlemenize yardimci olmasi icin
asagidaki montaj plakasi boyutlarina bakin. Montaj
plakasinin sekli biraz farkli olabilir ancak montaj
Olculeri aynidir.

Birim: mm (in¢)

ic Unite
taslagi 403 (15,87)
110 (4,33) 137,5 (5,41)
(0
& ~
c &
< =
< £
M ©
o0
R g7
S 1 \ 3
@ 65 (2,56) 723 (28,46) @ 65 (2,56)
Model A
ic Gnite
taslagi 421,8 (16,61)
162,2 (6,39) 159,4 (6,28)
frn) froem)
A e SR P R
1T TP a &
N
U <] =
= vy
o0
R g
@ 65 (2,56) 814 (32,05) @ 65 (2,56
Model B
ic tnite
taslag 503,5 (19,82)
é—':%; %) o= oo %
0 o () 1o Ela N e
A Jalab s
Boru deligi B o Borudeligi  ~ |=
@ 65 (2,56) 265(256) 2 |3
1166 (4,59) 129 (5,08) =™
| | w
YA = - I
| 975 (38,4)
|
Model C
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ic Gnite

taslagi 536 (21,1)

12(2,72)|

R e R
g [l Jals
Boru deligi o o

290 (3,5
101(3,98)|

1055 (41,54)

.1318!519i ;

Boru deligi
@90 (3,5

L

330 (12,99)

15320

Model D

Duvara delik ag¢in

/\ DIKKAT

Duvara delik acarken kablo, tesisat ve diger hassas bilesenlere dikkat edin.

— @ 90 mm

— @65mm |||||
(3,54 in¢)

(2,56 in¢)

65 mm (2,56 in¢) veya 90 mm (3,54 in¢) karot
matkap ucu kullanin (modele bagh olarak)

~ ul
o
V3
o3
[N}
0
=
e
N
Koruyucu
duvar
mansonu
Duvar deligi.

Koruyucu duvar mansetini delige yerlestirin.

Adim 1:

65 mm (2,56 in¢) veya 90 mm (3,54 in¢)
karot matkabi ucu (modellere baglidir)
kullanarak duvarda delik acin. Deligin dis
ucunun i¢ ucundan yaklasik 5 mm ila 7 mm
(0,2-0,28 in¢) asagida olmasi icin deligin
hafif asadi dogru bir aciyla acildigindan emin
olun. Boylece su tahliyesi dliizglin sekilde
gerceklesir.

Adim 2:

Koruyucu duvar mansetini delige yerlestirin.
Bu islem, deligin kenarlarini korur ve kurulum
islemini bitirdiginizde bunu kapatmaniza
yardimci olur.

@ NOT: DUVAR DELiGi BOYUTU

Duvar delidinin boyutu, baglanti borularina gére belirlenir. Gaz tarafinin boru capi @16 mm (5/8 in¢)
veya daha blUyUkse duvar deligi 90 mm (3,54 in¢) olmalidir. Gaz tarafinin boru capi @ 16 mm'den
(5/8 in¢) kucukse duvar deligi 65 mm (2,56 in¢) olmalidir.
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B Sogutucu akiskan borusunu ve tahliye hortumunu takin

@ NOT

Sogutucu akiskan borulari, Gnitenin arkasina bagli bir yalitim mansonunun icindedir. Borulari
duvardaki delikten gecirmeden dnce hazirlamaniz gerekir.

Sogutucu akiskan borularinin hazirlanmasi

o O
Sol taraf
ll
Sag taraf
Sag arka
ol arka
Dort boru ¢ikis secenegi
Adim 1:

Duvar deliginin montaj plakasina gére konumuna
bagli olarak, borularin Gniteden ¢ikacagdi tarafi
secin. Borunun cikis yond icin dért secenegdiniz
vardir. Ayrintilar icin asadidaki boru agisi
aciklamasina bakin.

/\ DIKKAT

Sol ve sag taraftaki

sdkulebilir paneller ) )
Itme Paneli

Adim 2:

Duvar deligi Unitenin arkasindaysa c¢ikintl panelini
yerinde tutun. Duvardaki delidi i¢ Unitenin yan
tarafindaysa Unitenin o tarafindaki plastik kirma
panelini cikarin. Plastik paneli elle cikarmak cok
zorsa pense veya makas kullanin.

Adim 3:

GO6éMUIG boru yoksa ic Unitenin sogutucu akiskan
borularini ic ve dis Uniteleri birlestirecek baglanti
borularina baglayin.

Ayrintili talimatlar icin bu kilavuzun Sogutucu
Akiskan Boru Tesisati Baglantisi bolimuine bakin.

NOT: Mevcut baglanti borulari zaten duvara

gdmuilmusse dogrudan Tahliye Hortumunu
Baglama adimina gecin.

Borulari Uniteden uzaga blkerken ezmemeye veya hasar vermemeye son derece
dikkat edin. Borulardaki herhangi bir gd¢lk, Gnitenin performansini etkileyecektir.



Tahliye hortumunu baglayin

e Tahliye hortumunun i¢c mekanda kalacak kismini,
yogusmay! édnlemek icin kdpUk boru yalitimi ile
sarin.

Tahliye . - .
hortumu * Hava filtresini ¢ikarin ve suyun Uniteden sorunsuz

bir sekilde aktigindan emin olmak icin tahliye
tavasina az miktarda su dékun.

@ TAHLIYE HORTUMUNUN
YERLESIMi ILE iLGILI NOT

Tahliye hortumunu asagidaki sekillere gore

vinil duzenlediginizden emin olun.
bant
Gaz tarafi
Baglanti borusu
kablosu .‘
@ Sivi tarafi
Tahliye d borusu
hortumu @G /}
D ﬁ
0
Tahliye hortumunun en altta - - .
oldugundan emin olun DOGRU DOGRU DEGIL
Uygun tahliyeyi saglamak Tahliye hortumundaki
v icin tahliye hortumunda kivrimlar su kapanlari
bUklUlme veya gbdclk olusturacaktir.
olmadigindan emin olun.
Tahliye
borusu
=
Tahliye >
Vinil bant (dar) borusu o L AN
uzatmasi
DOGRU DEGIL DOGRU DEGIL
Tahliye hortumundaki Tahliye hortumunun ucunu
kivrimlar su kapanlari suya veya su toplayan
Adim 1: olusturacaktir. kaplara koymayin. Bu,
. < L. . uygun tahliyeye engel
Tahliye hortumu sag tarafa (Gnitenin arkasina olacaktir.

bakacak sekilde) takilabilir. Tahliyenin dtzgln
olmasi icin tahliye hortumunu sogutucu borularinin
Uniteden ciktigi tarafa yerlestirin. Tahliye hortumu
ucuna (ayri olarak satin alinan) tahliye hortumu
uzantisini takin.

* lyi bir sizdirmazlik saglamak ve sizintilari dnlemek
icin baglanti noktasini teflon bantla sikica sarin.
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n Elektrik isleri hazirligi

/A UYARI ~
« HERHANGI BIiR ELEKTRIK iS| YAPMADAN ONCE BU YONERGELERI
OKUYUN )
- ELEKTRIK VEYA KABLO TESISATI iSi YAPMADAN ONCE SISTEMIN ANA
GUCUNU KAPATIN.
J

N

1. Tum kablo tesisati yerel ve ulusal elektrik
yasa ve yonetmeliklerine uygun olmali ve
lisansli bir elektrik teknisyeni tarafindan
kurulmalidir.

Tum elektrik baglantilari ic ve dis Unitelerin
panellerinde yer alan Elektrik Baglanti
Semasina gére yapilmalidir.

Guc kaynagi ile ilgili ciddi bir gtvenlik
sorunu varsa derhal calismayi durdurun.
Gerekcgenizi musteriye aciklayin ve glvenlik
sorunu tamamen ¢cdézllene kadar Uniteyi
kurmayin.

Sabit kablo tesisatina gli¢c baglarken sabit
kablo tesisatina tim kutup bagdlantilarini
kesen ve en az 1/8 in¢ (3 mm) kontak
acikligina sahip salter veya devre kesici de
takilmalidir. Kalifiye teknisyen, onayli devre
kesici veya salter kullanmalidir.

Uniteyi yalnizca ayri bir bransman devresi
cikisina baglayin. Bu cikisa baska bir cihaz
baglamayin.

Klimanin dlizgln sekilde topraklandigindan
emin olun.

Her kablo sikica baglanmalidir. Gevsek
kablo baglantisi terminalin asiri Isinmasina
ve bunun sonucunda da Grindn
arizalanmasina ve yangina sebep olabilir.
Kablolarin sogutucu akiskan boru
tesisatina, kompresdre veya Unite icindeki
hareketli parcalara degmesini veya
yaslanmasini engelleyin.

Elektrik carpmasini dnlemek icin gug
kaynagdi kapatildiktan hemen sonra
elektrikli bilesenlere kesinlikle dokunmayin.
GUc¢ kapatildiktan sonra elektrikli
bilesenlere dokunmadan énce mutlaka en
az 10 dakika bekleyin.

GuUg¢ gerilimi nominal gerilimin %90-110"u
kadar olmalidir. Yetersiz gli¢c kaynagdi, ariza,
elektrik carpmasi veya yangina sebep
olabilir.

10.
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Sinyal ve gii¢ kablolarini baglayin

Sinyal kablosu, i¢c ve dis Uniteler arasinda iletisimi
saglar. Baglanti icin hazirlamadan énce dogru
kablo boyutunu secmeniz gerekir.

Kablo Tiirleri
« ic Unite Guc Kablosu (varsa):
HO5VV-F veya HO5V2V2-F
» Dis Unite Guc¢c Kablosu: HO7RN-F veya HOSRN-F
e Sinyal Kablosu: HO7RN-F

Gli¢ ve Sinyal Kablolarinin Minimum Kesit Alani
(Referans amachdir)

Cihazin Nominal Nominal Kesit Alani
Akimi (A) (mm?)

>3ve<b6 0,75
>6ve<10 1
>10 ve <16 1,5
>16 ve < 25 2,5
>25ve< 32 4
>32ve<40 6

DOGRU KABLO BOYUTUNU SECME

Gerekli glc besleme kablosu, sinyal kablosu,
sigorta ve salterin boyutu Unitenin maksimum
akimina gére belirlenir. Maksimum akim Unitenin
yan panelinde yer alan isim plakasinda g&sterilir.
Dogru kablo, sigorta veya salteri secmek icin bu
isim plakasina bakin.

1. ic Gnitenin &n panelini acin.

2. Bir tornavida kullanarak, Gnitenin sag tarafindaki
kablo kutusu kapagdini acin. Bu, terminal blokunu
ortaya cikaracaktir.

3. Terminal blokunun altindaki kablo kelepcesini
sdékldn ve yan tarafa yerlestirin.



. Unitenin arkasina bakacak sekilde, sol alt
taraftaki plastik paneli ¢cikarin.

. Kabloyu bu yariktan cihazin arkasindan énine
dogru gegirin.

. Unitenin &nline bakacak sekilde, kabloyu i¢
Unitenin kablo semasina gbére bagdlayin, u
pabucunu takin ve her kabloyu ilgili terminaline
sikica vidalayin.

. Her bagdlantinin glvenli oldugundan emin
olduktan sonra, sinyal kablosunu Uniteye
sabitlemek icin kablo kelepcesini kullanin. Kablo
kelepcesini sikica vidalayin.

. Unitenin énindeki kablo kapagini ve arkasindaki
plastik paneli degdistirin.

A ELEKTRIK GECEN VE BOS KABLOLARI
KARISTIRMAYIN

Bu tehlikelidir ve klima Unitesinin
arizalanmasina neden olabilir.

/\ UYARI

TUum elektrik baglantilari, i¢c Unitenin
on panelinin arkasinda bulunan kablo
baglanti semasina tamamen uygun
olarak yapilmalidir.

Priz veya salter (ayri
olarak satin alinir)

."l"/
1 . . ..
! Ic Unite ve Dis Unite
B baglanti kablolari

(ayri olarak satin alinir)

1

1

K Dis Unite glc¢
kablolari

/
I

Dis Unite

ic Gnite

J
iy

(A)

)
%

A .
') =5 ‘H itme Paneli

1l J
e e
sz-_mj % E ¢ Z[%l m?@:m‘ﬁ ‘F‘ 1‘ u}! %

‘:E'@Em\a@
Pense veya makas
kullanin

[
Kabloyu bu yariktan gecirin.

Terminal bloku

Kablo
kapagdi

[T vida
Kablo
kelepcesi

Elektrik prizi veya havai
hat salteri
(ayri olarak satin alinir)

E

1-

ic Gnite gic kablolari

r====n

Dis nite Ic Gnite

i¢ Unite ve Dis Unite g

baglanti kablolari
(ayri olarak satin alinir)

®)
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Boru ve Kablolarin Sarilmasi

@ NOT

Boru ve drenaj hortumunu duvardaki delikten gecirirken alan tasarrufu saglamak, koruma ve yalitim
saglamak icin bunlari birlikte demet halinde toplamaniz gerekir.

Ie Unite Adim 1:

Tahliye hortumunu ve sogutucu akiskan borularini
yukarida gosterildigi gibi birbirine sarin.

Unitenin
arkasindaki
alan
Sogutucu
akiskan boru
tesisati
Yalitim bandi

Tahliye hortumu

Adim 2:
Vinil bant ;(::'I;'m bandi ile Yapiskan vinil bant kullanarak tahliye hortumunu
Bor,(dan l sogutucu akiskan borularinin altina takin.
) Adim 3:
:{ Yalitim bandi kullanarak, sogutucu akiskan borularini
‘ ve tahliye hortumunu sikica birlikte sarin. Tum
Tahliye hortumu dgelerin demet haline getirilip getirilmedigini iki kez

kontrol edin.

TAHLIYE HORTUMU ALTTA OLMALIDIR

Tahliye hortumunun demetin altinda oldugundan emin olun. Tahliye hortumunun Ustte olmasi, tahliye
tavasinin tasmasina ve dolayisiyla yangina veya su hasarina neden olabilir.

BORULARIN UCLARINI SARMALAMAYIN

Demeti sarmalarken, borularin uclarini sarilmamis halde tutun. Kurulum isleminin sonunda kacaklari test
etmek icin bunlara erismeniz gerekir (bu kilavuzun Elektrik Kontrolleri ve Kacak Kontrolleri bélimine
bakin).
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B lc Uniteyi monte edin

Dis liniteye yeni baglanti borulari taktiysaniz asagidakileri yapin:

Sogutucu akiskan borularini duvardaki delikten gecirdiyseniz Adim 4'e gegin.

Aksi takdirde, kir veya yabanci maddelerin borulara girmesini 6nlemek icin sogutucu akiskan borularinin
uclarinin sizdirmazhgini iki kez kontrol edin.

Sogutucu akiskan borularinin, tahliye hortumunun ve sinyal kablosunun sarmalanmis demetini
duvardaki delikten yavasca gecirin.

ic Gnitenin Ust kismini montaj plakasinin Gst kancasina asin.

Unitenin sol ve sag taraflarina hafif bir basin¢c uygulayarak Gnitenin montaja sikica baglandigini kontrol
edin. Unite sallanmamali veya kaymamalidir.

Esit basinc kullanarak, Unitenin alt yarisina bastirin. Unite, montaj plakasinin altindaki kancalara oturana
kadar asagi dogru bastirmaya devam edin.

Unitenin sol ve sag taraflarina hafifce bastirarak saglam monte edildigini tekrar kontrol edin.

Takin

Baglanti

/ kablosu

I —
R
(@

[~ \ ~——_ —
Tahliye
hortumu
Borulari, duvardaki Uniteyi takin ve Unitenin saglam sekilde
deligin icine yerlestirin sabitlemek icin hafifce monte edildigini kontrol edin
bastirin

Sogutucu akiskan borulari zaten duvara gomiilmiisse asagidakileri yapin:

ic Unitenin Ust kismini montaj plakasinin st kancasina asin.

Uniteyi desteklemek icin bir braket veya takoz kullanin. Bédylece sogutucu gaz borularini, sinyal
kablosunu ve tahliye hortumunu baglamak icin yeterli alan saglanir.

Tahliye hortumunu ve sogutucu akiskan borularini baglayin (talimatlar icin bu kilavuzun Sogutucu
Akiskan Boru Tesisati Baglantisi bolimlne bakin).

Kacak testini gerceklestirmek icin boru baglanti noktasini acikta tutun (bu kilavuzun Elektrik Kontrolleri
ve Kag¢ak Kontrolleri béliimiine bakin).

Kacak testinden sonra baglanti noktasini yalitim bandi ile sarin.
Uniteyi destekleyen braketi veya takozu cikarin.

Esit basinc kullanarak, Gnitenin alt yarisina bastirin. Unite, montaj plakasinin altindaki kancalara oturana
kadar asagi dogru bastirmaya devam edin.
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Unite arkasindaki
sasi destek braketi

Uniteyi desteklemek icin Unitenin
arkasindaki sasi destek braketi montaj
plakasina dayandiriimalidir.

@ NOT: UNITE AYARLANABILIR

Montaj plakasindaki kancalarin, Gnitenin arkasindaki deliklerden daha kicUk oldugunu unutmayin.
GOMUIT borulari ic Gniteye badlamak icin yeterli alaniniz olmadigini fark ederseniz modele bagl
olarak Unite yaklasik 30-50 mm (1,18-1,96 in¢) sola veya sada ayarlanabilir.

30-50 mm

30-50 mm
(1,18-1,96 in¢) (1,18-1,96 in¢)

P
< Ll <

»

Sola veya saga tasiyin

/\ DIKKAT

Uniteler asadidaki boru baglanti elemanlarini kullanir; 1Gtfen boru tesisat islerini
asagidaki talimatlara siki sikiya uyarak gerceklestirin.

Kirmizi * Sogutucu boru baglantisini yapmadan énce her
noktali ckinti 7 aman is eldiveni ve koruyucu gdzlik kulanin ve
A ile B baglanti parcalarinin dogrudan Kisilere
,,,,,,,,,,, dénlk olmamasina dikkat edin.
; ! » Konektdr A'nin kirmizi ¢cikintili noktasi tamamen
:[G i}j‘/ geri cekilene kadar yaklasik 5~10 saniye boyunca
bir aletle konektdr B'nin arti sekilli kismina basili
B Baglanti tutun.

A Baglanti elemani

elemani « A ve B baglanti elemanlarini ayirin, ardindan ic
Unite ile dis Unite arasindaki sogutucu akiskan
' ! | boru hatti baglantisini gerceklestirin.

Arti sekilli
parca
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Dis Uniteyi Monte Edin
n Kurulum yerini secin

@ NOT: MONTAJDAN ONCE

Dis Uniteyi kurmadan énce uygun bir yer secmelisiniz. Asadida Unite i¢cin uygun bir yer secmenize
yardimci olacak standartlar verilmektedir.

Uygun kurulum yerleri su standartlari karsilamahdir:

Yukarida 60 cm

(24 in¢)
Arka duvardan
30 cm (12in¢) . . . . .
M’ lyi hava sirktlasyonu E’ Sabit ve saglam - montaj m’ Cihazdan gelen
ve havalandirma. yeri Uniteyi desteklemeli gurulth baskalarini
Solda 30 cm ve titrememeli. rahatsiz etmemeli.
(2 in¢)
Sagda 60 cm
(24 in¢)
Onde 200 cm
(79 in¢)
m’ Yukarida Kurulum Yeri Gereksinimlerinde gosterilen m’ Dogrudan glnes i1sidina veya m’ Kar yagdisi beklenen yerlerde
tim mekansal gereksinimleri karsilamalidir. yagmura uzun sUre maruz buz birikmesini ve bobinin zarar
kalmaktan korunmali. gbérmesini dnlemek icin uygun

onlemler alinmalidir.

® NOT Uniteyi asagidaki yerel yasa ve ydnetmeliklere gdre kurun, farkli bdélgeler arasinda biraz
= farklihklar olabilir.

/g NOT ~
SERT HAVA KOSULLARIYLA iLGIiLi ©ZEL HUSUSLAR

Unite siddetli riizgara maruz kaliyorsa:

Uniteyi, hava cikisi rizgar ydniine 90° acida olacak sekilde kurun. Gerekirse siddetli riizgarlara karsi
korumak i¢cin Unitenin 6nlne bariyer yapin. Asagidaki Sekillere bakin.

Unite siklikla siddetli yagmura ve riizgara maruz kaliyorsa:

Uniteyi yagmur veya kardan korumak icin tnitenin Ustiine siper yapin. Unite etrafindaki hava akisini
engellememeye dikkat edin.

Unite siklikla tuzlu havaya (deniz kiyisi) maruz kaliyorsa:

Korozyona karsi dayanikl olacak sekilde 6zel olarak tasarlanmis dis Unite kullanin.

. Siperlik
ngv?tll Rlzgar Perdesi
e NI
= =
Kuvvetli K"uvaetIi
riizgar rizgar
Uniteyi korumak icin bir Uniteyi korumak icin

Rizgar yonlne 90° aciyla rlzgar perdesi insa edin bir siperlik insa edin

N\ J
Uniteyi asagidaki konumlara KURMAYIN:

@ Hava giris ve cikislarini @ Sicak hava tahliyesinin zarar @ YUksek miktarlarda toza maruz
onleyecek bir engelin yakinina. verebilecedi hayvan veya kalan yerler
bitkilerin yakinina.
@ Kamuya acik cadde, kalaballk @ Yanici gaz kaynagdinin @ Asiri tuzlu havaya maruz kalan
alanlar veya Uniteden ¢ikan yakinina. bir konuma.

glraltindn diger insanlari
rahatsiz edebilecedi yerlerin
yakinina.
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E Tahliye baglanti parcasini takin (Yalnizca 1si pompali Unitede) )

@ NOT: MONTAJDAN ONCE

Dis Uniteyi yerine civatalamadan 6nce Unitenin altina tahliye baglanti parcasi takmalisiniz. Bu ¢bézme
islemi sirasinda uygun tahliye icin birden fazla delige sahip taban tavasi yerlesik olan Unitelerde
tahliye baglantisinin takilmasina gerek yoktur.

Dis Unitenin taban
paneli deligi

Adim 1:
Dis Unitenin alt tarafindaki deligini bulun.

BN Conta
3
>

=

Adim 2:
* Dis Uniteye baglanacak tahliye baglanti parcasinin ucuna lastik contayi takin.

» Tahliye baglanti parcasini Unitenin taban panelindeki delige takin. Tahliye
baglanti parcasi yerine oturur.

* Isitma modunda Uniteden cikan suyu yeniden ydnlendirmek icin tahliye
bagdlanti parcasina tahliye hortumu uzatma parcasi (Grlnle birlikte veriimez)
bagdlayin.

@ NOT: SOGUK iKLIMLERDE

Soguk iklimlerde su tahliyesini hizlandirmak icin tahliye hortumunun olabildigince dikey oldugundan
emin olun. Su ¢cok yavas tahliye olursa hortumda donabilir ve Uniteden tasabilir.
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B Dis Uniteyi Sabitleyin

A UYARI

BETONA DELIK ACILIRKEN HER ZAMAN KORUYUCU GOZLUK KULLANILMASI
ONERILIR.

» Dis Unite civatayla (M10) zemine veya duvara monte bir brakete sabitlenebilir. Unitenin montaj tabanini
asagidaki boyutlara gbére hazirlayin.

* Asagida, farkl dis Unite boyutlarinin ve montaj ayaklari arasindaki mesafenin bir listesi bulunmaktadir.
Unitenin montaj tabanini asadidaki boyutlara gére hazirlayin.

A [<
2 Hava

- ol
Hava girisi @ 3
A girisi
> -

G Hava (;Wsl\_’

| W |

Ustten gériinim Onden gérinim

Dis Unite Boyutlari (mm) Montaj Boyutlar

SRR A Mesafesi (mm) B Mesafesi (mm)

668 x 469 x 252 (26,3” x 18,5” x 9,9”) 430 (16,9”) 231(9.1")
680 x 542 x 248 (26,8” x 21,3” x 9,8”) 452 (17,8”) 230 (9,1")
720 x 495 x 270 (28,3” x 19,5” x 10,6”) 452 (17,8”) 255 (10,0”)
765 x 555 x 303 (30,1” x 21,8” x 11,9”) 452 (17,8”) 286 (11,3”)
805 x 554 x 330 (31,77 x 21,8” x 12,9”) 511 (20,17) 317 (12,57)
890 x 673 x 342 (35,0” x 26,5” x 13,5”) 663 (26,1”) 354 (13,97)
946 x 810 x 420 (37,2” x 31,9” x 16,5”) 673 (26,57) 403 (15,9”)
946 x 810 x 410 (37,2” x 31,9” x 16,1”) 673 (26,5”) 403 (15,9”)
Uniteyi zemine veya beton bir montaj Uniteyi duvara monte bir brakete kuracaksaniz
platformuna kuracaksaniz asagidakileri asagidakileri yapin:
yapin: » Boyut tablosuna goére braket deliklerinin konumunu
* Boyut tablosuna gore dort celik dibelin |sar.etle.3./|n. o ' o
konumlarini isaretleyin. * Celik dubeller icin delikleri &nceden agin.
« Celik dubeller icin delikleri nceden acin. e Her celik dlbelin ucuna bir pul ve somun yerlestirin.
» Her celik diibelin ucuna bir somun yerlestirin. * Celik dubellerini montaj braketlerindeki deliklerden
+ Celik dubelleri 8nceden delinmis deliklere gecirin, montaj braketlerini yerine yerlestirin ve celik
cakin. dUbelleri duvara cakin.
« Somunlari celik diibellerden cikarin ve dis * Montaj braketlerinin diz olup olmadigini kontrol edin.
Uniteyi civatalarin Gzerine yerlestirin. * Uniteyi dikkatlice kaldirin ve montaj ayaklarini
« Her bir celik dubele pul yerlestirin, ardindan braketlerin Gzerine yerlestirin.
somunlari degistirin. * Uniteyi braketlere sikica civatalayin.
e Bir anahtar ku”anarak her somunu oturana e |zin Verilirse tltreslmlerl ve gurultuyu azaltmak |C|n
kadar sikin. Uniteyi kaucuk contalarla takin.

Duvarin fabrika tuglasi, beton veya benzer sekilde glcli bir malzemeden yapilmis
oldugundan emin olun. Duvar, Unitenin adirliginin en az doért katini tasiyabilmelidir.
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n Sinyal ve gluc¢ kablolarini baglayin

/\ UYARI - islemden Once

« TUM KABLO TESISATI ISLERI DIS UNITENIN KABLO KAPAGININ iCINDE YER
ALAN KABLO TESISATI SEMASINA GORE YAPILMALIDIR.
« ELEKTRIK VEYA KABLO TESISATI iSI YAPMADAN ONCE SISTEME GIDEN

ANA GUCU KAPATIN.

Kabloyu baglanti i¢in hazirlayin
Latfen sayfa 15’teki “Kablo tlrleri”’ne gére dogru
kabloyu secin.

e Kablo siyirici kullanarak kablonun her iki ucundaki
lastik kilifi kablolarin ic kismindan yaklasik 40 mm
(1,57 in¢) siyirin.

e Kablolarin uclarindaki yalitimi siyirin.

» Kablo sikici kullanarak u pabuclari kablolarin
uclarinda kivirin.

Dogru kablo boyutunu segme

Gerekli glc besleme kablosu, sinyal kablosu,
sigorta ve salterin boyutu Unitenin maksimum
akimina gére belirlenir. Maksimum akim Unitenin
yan panelinde yer alan isim plakasinda gdsterilir.

Elektrik gecen kabloya dikkat edin
Kablolari kivirirken, Elektrik Gecen ("L") Kabloyu
diger kablolardan net bir sekilde ayirt ettiginizden
emin olun.

Dis Unitenin terminal bloku, Unitenin yan tarafindaki
bir elektrik kablo kapagdi ile korunmaktadir.

Kablo kapaginin icine kapsamli bir kablo semasi
vapistiriimistir.

e Elektrik kablo kapagdini sékin ve cikarin.
Terminal blokunun altindaki kablo kelepcesini
sdkln ve yan tarafa yerlestirin.

Kablolari kablo semasina gére baglayin, her

bir kablonun u pabucunu ilgili terminale sikica
vidalayin.

Her baglantinin glvenli oldugundan emin
olduktan sonra, yagmur suyunun terminale
akmasini 6nlemek icin kablolari birbirine sarin.
Kablo kelepcesini kullanarak kabloyu Uniteye
sabitleyin. Kablo kelepg¢esini sikica vidalayin.
Kullanilmayan kablolari PVC elektrik bandiyla
yalitin. Herhangi bir elektrikli veya metal parcaya
dokunmayacak sekilde dizenleyin.

Unitenin yan tarafindaki kablo kapadini takin ve
yerine vidalayin.
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NOT: Kablo kelepcesi asagidaki gibi gérintyorsa
|0tfen kablonun capina gbére uygun gecirme
deligini secin.

Uc boyutlu delik: Kucuk, Buyuk, Orta

Kablo yeterince sabitlenmediginde, tokay!
destekleyecek sekilde kullanarak sikica
kelepcelenmesini saglayin.



Sogutucu Akiskan Boru Tesisati
Baglantisi

n Boru Baglantisi Talimatlarl)

/A UYARI ~

SOGUTUCU AKISKAN BORU TESISATINI BAGLARKEN BELIRTILEN
SOGUTUCU AKISKAN DISINDA BASKA MADDELERIN VEYA GAZLARIN
UNITEYE GIRMESINE IZIN VERMEYIN. BASKA GAZLARIN VEYA MADDELERIN
VARLIGI UNITENIN KAPASITESINI AZALTABILIR VE SOGUTUCU AKISKAN
DONGUSUNDE ANORMAL DUZEYDE YUKSEK BASINCA NEDEN OLABILIR.
BU DA PATLAMA VE YARALANMAYA YOL ACABILIR.

N /

Boru Uzunluguyla ilgili Not

Sogutucu akiskan borularinin uzunlugu, Unitenin performansini ve enerji verimliligini etkileyecektir.
Nominal verimlilik, boru uzunlugu 5 metre (16,5 ft) olan Unitelerde test edilmistir. Tayland, Endonezya,
Meksika, Cin, Tayvan UGrUnleri icin standart boru uzunlugu 7,5 metredir (25 ft). Titresim ve yUksek
gUrdlthyl en aza indirmek icin en az 3 metrelik boru ydringesi gerekir.

Unite Modeli Basina Sogutucu Akiskan Borularinin Maksimum Uzunlugu ve Diisme Yiiksekligi

. Maks. Diisme
Kapasite (BTU/sa) Maks. Uzunluk (m) Yiiksekligi (m)
<15.000 25 (82 fit) 10 (33 fit)
R410A, R32 invertdrla Split >15.000 ve < 24.000 30 (98,5 fit) 20 (66 fit)
Klima > 24.000 ve < 36.000 50 (164 fit) 25 (82 fit)
> 36.000 ve < 60.000 65 (213 fit) 30 (98,5 fit)
_ <18.000 20 (66 fit) 8 (26 fit)
Egrigﬁ’”iiz Sabit Hizl >18.000 ve < 36.000 25 (82 fit) 10 (33 fit)
> 36.000 ve < 60.000 30 (98,5 fit) 15 (49 fit)

Baglanti Talimatlari — Sogutucu Akiskan Boru Tesisati

Adim 1: Borulari kesin

Sogutucu akiskan borularini hazirlarken dizgin \/ x x x
sekilde kesmeye ve havsa acmaya dikkat edin. o
Boylece cihazin verimli calismasi saglanir ve 90 Egik Tirtikli EJri

gelecekteki bakim ihtiyaci en aza iner.

« [c ve dis Uniteler arasindaki mesafeyi dlcun.

e Boru kesici kullanarak boruyu élc¢ilen
mesafeden biraz daha uzun kesin.

¢ Borunun tam 90° aciyla kesildiginden emin
olun.

@ KESERKEN BORUYU DEFORME ETMEYIN

Keserken boruya zarar vermemeye, yamultmamaya veya deforme etmemeye cok dikkat edin. Aksi
takdirde Unitenin i1sitma verimi blyuk élctide azalir.
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/\ DIKKAT

BORU UCLARINDA CATLAK VE EGRILIKLER MUTLAKA KONTROL
EDILMELIDIR. BORUNUN SIZDIRMAZ OLDUGUNDAN EMIN OLUN.

Adim 2: Capaklari temizleyin

Capaklar sogutucu akiskan boru tesisati
baglantisinin hava sizdirmazligini etkileyebilir.
Bunlar tamamen temizlenmelidir.
¢ Capaklarin Unitenin icine dismemesi icin
boruyu asagdi dogru aciyla tutun.
¢ Rayba veya capak temizleme aleti kullanarak
borunun kesilen kesitindeki tim capaklari
temizleyin.
Boru

Rayba

Asadl bakan
kisim

Adim 3: Boru uc¢larinda havsa a¢in

Hava sizdirmazligi saglamak icin havsa acma

isleminin diizgln yapilmasi sarttir.

¢ Kesilen borudaki capaklari temizledikten sonra
boruya yabancli maddelerin girisini &nlemek icin
uclari PVC bantla kapatin.

¢ Boruyu yalitim malzemesiyle kaplayin.

e Borunun her iki ucuna havsall somunlar
yerlestirin. Havsa acma sonrasinda
bunlari takamayacagdiniz veya yonunl
degdistiremeyecegdiniz icin bunlarin dogru yéne
baktigindan emin olun.

Havsa somunu

Bakir boru

* Havsa acma islemini yapmaya hazir
oldugunuzda borunun uclarindaki PVC bandi
cikarin.

* Havsa kalibini borunun ucuna kelepceleyin.
Borunun ucu, asagidaki tabloda gdsterilen
boyutlara uygun olarak, havsa kalibinin
kenarindan disariya dogru genislemelidir.

Sap

Bar
Kelepge

Koni

/4

Kelepce kolu . )
Kirmizi ok isareti

BORUYU HAVSA KALIBINI GECECEK
SEKILDE UZATMA

Boru Dis Capt (mmy | A
T T e Maks

@ 6,35 (D 1/4™) 0,7 (0,0275”) 1,3 (0,05”)

@ 9,52 (D 3/8" 1,0 (0,04) 1,6 (0,063")

@12,7 (21/2”) 1,0 (0,04”) 1,8 (0,07”)

@16 (D 5/8) 2,0 (0,078”) 2,2 (0,086”)

@19 (@ 3/4”) 2,0 (0,078™) 2,4 (0,094")
Havsa kalibi

ol

Boru

* Havsa takimini kalibin Gstine koyun.

* Boru ucu tamamen genisleyene kadar havsa
takiminin kolunu saat yéninde déndarin.

* Havsa takimini ve havsa kalibini ¢ikarin, boru
ucunda catlak olup olmadigina ve havsanin
dizgln olup olmadigina bakin.



Boru baglantilari icin Tork Gereksinimine bakin

/A DIKKAT ~
Sogutucu akiskan borularint baglarken, asiri tork kulla__nmamaya veya borulari
herhangi bir sekilde deforme etmemeye dikkat edin. Once dustk basincli
boruyu ardindan yuksek basinc¢li boruyu baglamalisiniz.

MiNiMUM BUKME YARICAPI

Baglayici sogutucu akiskan borularini
bUkerken, minimum budkidlme yaricapi 10
cm'dir.

- J

ic Uniteye Boru Baglama Talimati

Adim 1: Adim 2:

* Baglayacagdiniz iki borunun ortasini e Havsa somununu elinizle mUmkin oldugunca sikin.

hizalayin. « Somun anahtari kullanarak Unitenin boru tesisatindaki

somunu kavrayin.

« Unite borularindaki somunu sikica kavrarken tork anahtari
kullanarak havsa somununu asagidaki Tork Gereksinimleri

‘ tablosunda bulunan tork degerlerine gore sikin. Havsa
somununu hafifce gevsetin, ardindan tekrar sikin.
ic Gnite boru tesisati  Havsa somunu  Boru /

Tork
anahtari

Anahtar (sabit)
Havsa somunu

Baglanti borusu

ic Gnite boru tesisati

TORK GEREKSINIMLERI

Boru Dis Capi (mm) Sikma Torku (Nem) | Havsa boyutu (B) (mm) Havsa sekli

@ 6,35 (D 1/4™) 18~20 (180~200 kgf-cm) 8,4-8,7 (0,33-0,34") 90’ 4
@ 9,52 (2 3/8") 32~ 39 (320 ~ 390 kgf-cm) 13,2~13,5 (0,52~0,53”)
@12,7 (@1/27) 49-~59 (490-590 kgf-cm) 16,2-16,5 (0,64~0,65")
@16 (D 5/8") 57-71(570~710 kgf-cm) 19,2~19,7 (0,76~0,78 )
@19 (D 3/4™) 67-~101 (670~1010 kgf-cm) 23,2~23,7 (0,91-0,93 ")

@) ASIRI TORK KULLANMAYIN

Asirl kuvvet somunu kirabilir veya sogutucu akiskan borularina zarar verebilir. Yukaridaki tabloda
gobsterilen tork gereksinimlerini asmamalisiniz.
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B Dis Uniteye Boru Baglama

@ NOT
Bu boélumde yine de énceki sayfadaki TORK GEREKSINIMLERI tablosu kullaniimalidir.

1. Dis Unitenin yan tarafindaki dolgulu
valfin kapagini sékun.

2. Valflerin ug¢larindaki koruyucu kapaklari
cikarin.

3. Havsali boru ucunu her valf ile
hizalayin ve havsa somununu mimkudn
oldugunca elle sikin.

Kapadin 4. Somun anahtari kullanarak valfin

vidalarini gbévdesini kavrayin. Servis valfini

sokan kapatan somunu tutmayin.

Valf kapadi

VALFIN ANA GOVDESINI
KAVRAMAK ICIN SOMUN
ANAHTARI KULLANIN

Havsa somununun sikilmasindan
kaynaklanan tork, valfin diger
parcalarini koparabilir.

5. Valfin gévdesini sikica kavrarken tork
anahtari kullanarak havsa somununu
dogdru tork degerlerine gore sikin.

6. Havsa somununu hafifce gevsetin,
ardindan tekrar sikin.

7. Kalan boru icin Adim 3 ila 6'yi
tekrarlayin.

Tork anahtari

Z

TUm borulari
baglayin
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Hava Tahliyesi

/g NOT: HAZIRLIKLAR VE ONLEMLER ~N

Sogutucu akiskan devresinde hava ve yabanci madde bulunmasi anormal basing artisina ve bunun
sonucunda da klimanin zarar gérmesine, veriminin dismesine ve yaralanmaya sebep olabilir.

ic Gnitenin ve borularin icindeki havanin vakum pompasi ile bosaltiimasini saglayin. Sistemdeki
yogusmayan gazi ve nemi uzaklastirarak sogutucu akiskan devresini tahliye etmek icin vakum
pompasi ve manifold dlcim aleti kullanin. Tahliye islemi ilk kurulumdan sonra ve Unitenin yeri
degdistirildiginde yapilmalidir. Talimatlarin géz ardi edilmesi nedeniyle yanlis montaj, makinede ciddi
sorunlara yol acabilir.

N /

0 TAHLIYE iSLEMINDEN ONCE

& ic ve dis Uniteler arasindaki baglanti borularinin dodru sekilde baglandigindan emin olun.
@ Tum kablo tesisatinin diizgin baglandigindan emin olun.

Tahliye Talimatlari

i¢ tinite Adim 1:
_j « Manifold &lciim aletinin dolum

hortumunu dis Unitenin distdk basinc

_\ valfindeki servis portuna baglayin.

ﬁ e Klima basinc test cihazinda ¢cikan diger
dolum hortumunu vakum pompasina
bagdlayin.

¢ Manifold &élcim aletinin DUsUk Basing
tarafini acin. YUksek Basing tarafini
kapall tutun.

e Sistemi tahliye etmek icin vakum

Dis linite pompasini acin.
i n * Vakumu en az 15 dakika veya Birlesik
Sayac -76 cmHG (-10° Pa) degerini
gobsterene kadar calistirin.

_Klima test » Manifold &lciim aletinin Disik Basing
cihazi vanasi tarafini ve vakum pompasini kapatin.

g

-76 cmHg . . (
Biﬂesik\ ¢ 5 dakika bekleyip sistem basincinda
basing™ Elisép‘? degisiklik olmadigini kontrol edin.
é Olcer
Dustk )
basing valfi ggl;lsneck

Basing¢
hortumu veya

,j> ( L Doldurma
— hortumu

DUsUk basing
valfi

Dolum
hortumu
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Adim 2:

* Sistem basincinda degdisiklik varsa sizinti kontrolinin

nasil yapilacagiyla ilgili bilgiler icin Gaz Sizintisi KontrolU
bolimine bakin.

Havsa somunu ¢ Sistem basincinda degdisiklik yoksa servis valfindeki (ylUksek
basinc valfi) kapadin vidalarini sékin.
Servis valfine (ylUksek basinc¢ valfi) altigen anahtar takin ve
anahtari saatin tersi ydnde 1/4 tur cevirerek valfi acin. Gazin
sistemden cikisini dinleyin ve 5 saniye sonra valfi kapatin.

¢ Basincta degisiklik olmadigindan emin olmak icin Basing
Gostergesini bir dakika izleyin. Basing GOstergesinde
‘ O/ Kapak okunan deger atmosfer basincindan biraz ylUksek olmalidir.

e Dolum hortumunu servis portundan cikarin.
valf govdesi ¢ Altigen anahtar kullanarak hem yuksek basin¢g hem distk
valf kolu basinc valflerini tamamen acin.
e Diger Uc¢ valfteki (servis portu, ylksek basing, dustk
basing) valf kapaklarini elle sikin. Gerekirse tork anahtari
kullanarak daha fazla sikabilirsiniz.

@) VALF KOLLARINI YAVASCA ACIN

Bosaltma isleminden sonra tim valflerin acildigindan emin olun. Valf kollarini acarken durdurucuya
degdene kadar altigen anahtari dénddrdn. Valfi daha fazla agmaya zorlamayin.

,g SOGUTUCU AKISKAN EKLENMESIYLE iLGILI NOT ~

Bazi sistemlerde boru uzunluklarina bagl olarak ek dolum yapilmasi gerekir. Standart boru
uzunlugu, farkl tlke ve bodlgelerin enerji verimliligi gereksinimlerine gére dedisiklik gosterir.
Ornegin, Tayland, Endonezya, Meksika, Cin, Tayvan gibi tlkelerde standart boru uzunlugu 7,5 metre
(25 fit) iken diger Ulke ve bolgelerde 5 metredir (16 fit). Sogutucu akiskan, dis Gnitenin distk basing
valfindeki servis portundan doldurulmalidir. Doldurulacak ek sogutucu akiskan asadidaki formul
kullanilarak hesaplanabilir:

. J

BORU UZUNLUGU BASINA EK SOGUTUCU AKISKAN

Baglanti Hava
Borusu Temizleme Ek Sogutucu Akiskan
Uzunlugu (m) | Yoéntemi
< Standart boru Vakum
L Yok
uzunlugu Pompasi
Sivi Tarafi: @ 6,35 (1/4”) Sivi Tarafi: @ 9,52 (3/8”)
R410A: R410A:
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 15 g/m (Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 30 g/m
g Standaft boru Vakum (Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,16 oz/ft (Boru uzunludu - standart uzunluk) x 0,32 oz/ft
uzunlugu Pompasi
R32: R32:
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 12 g/m (Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 24 g/m

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,13 oz/ft  (Boru uzunludu - standart uzunluk) x 0,26 oz/ft

) sOGUTUCU AKISKAN TURLERINi KARISTIRMAYIN.

SOGUTUCU GAZA MUDAHALE EDERKEN HER ZAMAN iS ELDIVENIi VE
KORUYUCU GOZLUK TAKIN.
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Elektrik ve Gaz Kacagi Kontrolleri

/\ UYARI - ELEKTRIK CARPMA TEHLIKESI

TUM KABLO TESISATI YEREL VE ULUSAL ELEKTRIK YASA VE
YONETMELIKLERINE UYGUN OLMALI VE LISANSLI BiR ELEKTRIK TEKNISYENI

TARAFINDAN KURULMALIDIR.

o TEST CALISTIRMASINDAN ONCE

Test calistirmasini yalnizca asagidaki adimlari tamamladiktan sonra gerceklestirin:
 Elektrik GUvenligi Kontrolleri - Unitenin elektrik sisteminin gtivenli oldugunu ve diizgiin calistigini

dogrulayin

* Gaz Kacagi Kontrolleri - Tum havsa somun baglantilarini kontrol edin ve sistemde kacak olmadigini

dogrulayin

e Gaz ve sivi (yUksek ve dustk basing) valflerinin tamamen acik oldugunu dogrulayin

Elektrik Giivenligi Kontrolleri

Montaj isleminden sonra tim elektrik kablolarinin
yerel ve ulusal dizenlemelere ve Kurulum
Kilavuzuna uygun olarak baglandigini teyit edin.

TEST CALISTIRMASINDAN ONCE

Topraklama Calismasini Kontrol Edin

Topraklama direncini gorsel tespitle ve topraklama
direnci test cihazi ile &l¢Un.

TEST CALISTIRMASI SIRASINDA

Elektrik Kacagi Kontroli

Test Calistirmasi sirasinda, kapsamli bir elektrik
kacagdi testi yapmak icin bir elektroprob ve
multimetre kullanin.

Elektrik kacagdi tespit edilirse Uniteyi hemen
kapatin ve kacagin nedenini bulup ¢bézmesi icin
lisansh bir elektrik¢i cagirin.
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Gaz Kacagi Kontrolleri

Gaz kacaklarini kontrol etmek icin iki farkli ydntem
vardir.

Sabun ve Su Yontemi

Yumusak bir firca kullanarak, ic ve dis Unitedeki
tim boru bagdlanti noktalarina sabunlu su veya sivi
deterjan uygulayin. Kabarciklarin varligi bir kacaga
isaret eder.

Kacgak Tespit Yontemleri

Kacak dedektori kullaniyorsaniz dogru kullanim
talimatlari icin cihazin kullanim kilavuzuna bakin.
ic Unitenin
kontrol noktasi
Dis Unitenin
kontrol noktasi

D

-

_——

A: DUsUk basing kesme valfi
B: YUksek basin¢ kesme valfi
C ve D: i¢ Unite havsa somunlari

GAZ KACAGI KONTROLLERI YAPILDIKTAN
SONRA

TUm boru baglanti noktalarinda kacak
OLMADIGINDAN EMIN olduktan sonra dis
Unitedeki valf kapagini yerine takin.



Test Calistirmasi

Test Calistirmasi ile ilgili Talimatlar

Test Calisma islemini en az 30 dakika boyunca

yapmalisiniz.

» Uniteye gUc verin.

« Acmak icin uzaktan kumandadaki ON/OFF
(ACMA/KAPAMA) digmesine basin.

e Asagidaki islevler arasinda tek gezinmek icin
MODE (MOD) digmesine basin:
+ SOGUTMA - MUmkiin olan en disuk sicaklig

secgin

¢ ISITMA - MUmkUn olan en yiksek sicaklgi secin

e Her islevi 5 dakika calistirin ve asagidaki

BASARILI/
BASARISIZ

kontrolleri yapin:

Gergeklestirilecek
Kontrollerin Listesi

Elektrik kacagi yok

Unite uygun sekilde topraklanmistir

Tum elektrik terminalleri uygun
sekilde kapatiimistir

ic ve dis Uniteler saglam sekilde
kurulmustur

Hicbir boru baglanti noktalasinda Dis Unite ic Unite
kacak yoktur (2): (2):

Su, tahliye hortumundan dizgun bir
sekilde bosalir

TUm borular uygun sekilde yalitiimistir

Unite COOL (SOGUTMA) islevini
dlzgun bir sekilde gerceklestirir

Unite HEAT (ISITMA) islevini dlizgin
bir sekilde gerceklestirir

ic Gnite panjurlari diizgin déner

ic Gnite uzaktan kumandaya yanit
veriyor

BORU BAGLANTILARINI iKi KEZ KONTROL
EDIN

Calisma sirasinda, sogutucu akiskan devresinin
basinci artacaktir. Bu, ilk kacak kontroliniz
sirasinda mevcut olmayan kacgaklari ortaya
cikarabilir. Test Calistirmasi sirasinda tim
sogutucu akiskan borusu baglanti noktalarinda
kacak olmadigini iki kez kontrol etmek icin
zaman ayirin. Talimatlar icin Gaz Kag¢agi
Kontrolii boélimune bakin.

e Test Calistirmasi basariyla tamamlandiktan

ve Gerceklestirilecek Kontroller Listesindeki
tim kontrol noktalarinin BASARILI oldugunu
onayladiktan sonra asagidakileri yapin:

a. Uzaktan kumanday! kullanarak Uniteyi normal
calisma sicakligina getirin.

b. Yalitim bandi kullanarak i¢c Gnite montaj islemi
sirasinda acikta biraktiginiz ic sogutucu
akiskan boru baglantilarini sarin.

ORTAM SICAKLIGI 16°C (60°F) ALTINDA iSE
Uzaktan kumandayi, ortam sicakhgi
16°C/60°F’nin altindayken COOL (SOGUTMA)
islevini acmak icin kullanamazsiniz. Bu durumda,
COOL (SOGUTMA) islevini test etmek icin
MANUEL KONTROL dugmesini kullanabilirsiniz.
+ ic Gnitenin &n panelini kaldirin.

* MANUEL KONTROL digmesi, Unitenin sag
tarafinda bulunur. ZORUNLU SOGUTMA
modunu secmek icin iki kez basin.

» Test Calistirmasini normal sekilde
gerceklestirin.

I =T 0
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Unitenin ambalajlanmasi ve
ambalajinin aciimasi

Unitenin ambalajlanmasi/ambalajinin acilmasiyla ilgili talimatlar:

Ambalaji agma:

I¢ Unite:

1. Karton Uzerindeki sizdirmazlik bandini bir bicakla, bir kesik soldan, bir kesik ortadan ve bir kesik sagdan
olacak sekilde kesin.

. Kartonun Ustlndeki sizdirmazlik civilerini ¢cikarmak icin mengeneyi kullanin.

. Kartonu acin.

. Varsa orta destek plakasini ¢cikarin.

. Aksesuar paketini ve varsa baglanti telini cikarin.

. Makineyi kartondan c¢ikarin ve diz bir sekilde yatirin.

. Sol ve sag ambalaj kdpUglunl veya Ust ve alt ambalaj kdpUgund ¢ikarin, ambalaj posetini acin.

NOUA~ANWN

Dis Unite

1. Ambalaj seridini kesin.

2. Uniteyi kutudan cikarin.

3. KépUgu Uniteden cikarin.

4. Ambalaj posetini Uniteden cikarin.

Ambalaj:

I¢c Gnite:

1. [¢c Gniteyi ambalaj posetinin icine koyun.

2. Sol ve sag ambalaj kdépUgunl veya Ust ve alt ambalaj kdplglinl Uniteye takin.
3. Uniteyi kartona koyun, ardindan aksesuar paketini icine koyun.

4. Kutuyu kapatin ve koli bandiyla bantlayin.
5. Gerekirse ambalaj seridi kullanin.

Dis Unite:

1. Dis Uniteyi ambalaj posetinin icine koyun.

2. Alt képUgu kutunun icine koyun.

3. Uniteyi kutunun icine koyun ardindan Ust ambalaj k&épigini Unitenin Ustine koyun.
4. Kutuyu kapatin ve koli bandiyla bantlayin.

5. Gerekirse ambalaj seridi kullanin.

NOT: Gelecekte ihtiyaciniz olacaksa lUtfen tim ambalaj malzemelerini saklayin.
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Tasarim ve 6zellikler Urin iyilestirme amaciyla 6nceden haber veriimeden
degistirilebilir. Ayrintilar icin satis bayisine veya lireticiye danisin. Kilavuzda yapilacak
glincellemeler servis web sitesine yiliklenecektir, liitfen en son siiriime bakin.
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